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1

(Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité)

RÈGLEMENT (CEE) N° 2401/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

fixant les prélèvements applicables aux céréales, aux farines et aux gruaux et semoules
de froment ou de seigle

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 (2),
et notamment son article 13 paragraphe 5,

considérant que les prélèvements applicables à l'im
­

portation des céréales, des farines de blé et de
seigle et des gruaux et semoules de blé ont été
fixés par le règlement (CEE) n° 1539/70 (*) et tous
les règlement ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des modalités rappelées
dans le règlement (CEE) n° 1539/70 aux prix

d'offre et aux cours de ce jour dont la Commission
a eu connaissance, conduit à modifier les prélève

­

ments actuellement en vigueur comme il est indiqué
à l'annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir à l'importation des
produits visés à l'article 1 er sous a), b) et c) du
règlement n° 120/67/CEE sont fixés au tableau en
annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er décem
­

bre 1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970 .

Par la Commission

Le vice-président
S L. MANSHOLT

(!) JO n« 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67.
H JO no L 143 du 1 . 7 . 1970, p. 1 .
( a ) ÏO n° L 169 du 1.8 . 1970. p. 1 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 novembre 1970, fixant les prélèvements applicables aux
céréales, aux farines et aux gruaux et semoules de froment ou de seigle

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Unités

de compte
par tonne

10.01 A
10.01 B
10.02
10.03
10.04
10.05 A

10.05 B
10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D
11.01 A

11.01 B
11.02 AI a

11.02 A Ib

Froment tendre et méteil
Froment dur

Seigle
Orge
-Avoine
Maïs hybride destiné à l'ensemen

­

cement

autre maïs
Sarrasin
Millet
Graines de sorgho et dari
autres céréales
Farine de froment (blé)
et de méteil

Farine de seigle
Gruaux et semoules de froment

(blé dur)
Gruaux et semoules de froment

(blé tendre)

47,73
51,28 H
42,03
25,94
16,10

28,24 (2 )
28.24
0

6,28
28,18
0

50,45
69.25

89,18

54.07

(') Pour le froment dur, originaire du Maroc et transporté directement de ce

pays dans la Communauté, le prélèvement est diminué de 0,50 U.C. /t.
(') Au plus 4 % de la valeur en douane.
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2402/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

fixant les primes s'ajoutant aux prélèvements pour les céréales et le malt

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (*), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 (2),
et notamment son article 15 paragraphe 6,

considérant que les primes s'ajoutant aux prélève
­

ments pour les céréales et le malt ont été fixées par
le règlement (CEE) n° 1593/69 (*) et tous les règle

­

ments ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour, les primes s'ajoutant

aux prélèvements, actuellement en vigueur, doivent
être modifiées conformément aux tableaux annexés
au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le barème des primes qui s'ajoutent aux prélève
­

ments fixés à l'avance pour les importations de
céréales et de malt visé à l'article 15 du règlement
n° 120/67/CEE est fixé comme indiqué aux

tableaux annexés au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er décem
­

bre 1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(') JOn° 117 du 19.6.1967, p. 2269/67
(») JOn° L 143 du 1.7.1970, p. 1 .
{ ") JO no L 203 du 13 . 8 . 1969, p. 3 .



N° L 260/4 tournai officiel des Communautés européennes 1 . 12 . 70

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 novembre 1970, fixant les primes s'ajoutant aux
prélèvements pour les céréales et le malt

A. Céréales

,'U.C. / tonne )

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant
12

1er term.

1
2* term.

2

3e term.

3

10.01 A
10.01 B
10.02
10.03
10.04
10.05 A

10.05 B
10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D

Froment tendre et méteil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine
Maïs hybride destiné à l'ensemen

­

cement

autre maïs

Sarrasin
Millet
Graines de sorgho et dari
non dénommés

0

0

0
0

0
0

0
0

0

0

0

0

0,75
0
0

3,75
0

0
0

8,50
0,20
0

0

0,75
0

0

3,75
0

0
0

8,50

0,20
0

0

0,75
0
0

3,50
0

0
0

15,25

0,50
0

B. Malt

(U.C. / f00 kg)

Numéro du
tatif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant
12

1 er term.

1

2e term.

2
3e te-m .

3

4* term .

4

11.07
AI (a)

Malt de froment (blé), non torré
­

fié, présenté sous forme de farine
0 0 0 0 0

11.07
A I (b)

Malt de froment (blé), non torré­
fié, présenté autrement que sous
forme de farine

0 0 0 0 0

11.07
A II (a)

Malt autre que de froment (blé),
non torréfié, présenté sous for

­

me de farine

0 0 0 0 0

11.07
A II (b )

Malt autre que de froment (blé),
non torréfié, présenté autrement
que sous forme de farine

0 0 0 0 0

11.07 B Malt torréfié 0 0 0 0 U
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2403/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

modifiant le correctif applicable à la restitution pour les céréales

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (*), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 (2),
et notamment son article 16 paragraphe 2 quatrième
alinéa deuxième phrase,

considérant que le correctif applicable à la restitution
pour les céréales a été fixé par le règlement (CEE)
n° 2379/70 (3 ) et tous les règlements ultérieurs
qui l'ont modifié ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour et compte tenu de
l'évolution prévisible du marché pour le blé tendre,

il est nécessaire de modifier le correctif applicable à
la restitution pour les céréales, actuellement en
vigueur,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le correctif applicable aux restitutions fixées à
l'avance pour les exportations de céréales, visé à
lV.cicle 16 paragraphe 4 du règlement n° 120/67/
CEE, est modifié conformément au tableau annexé
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er décem
­

bre 1970.

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970 .
Far la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(!) ÏO n° 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(*) JOn° L 143 du 1.7.1970, p. 1 .
'") JO no L 258 du 27. 11 . 1970, p. 8 .

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 novembre 1970, modifiant le correctif applicable à la
restitution pour les céréales

Numéro du
tarif douanier
commun

10.01 A
10.01 B
10.02

10.03
10.04
10.05 B

10.07 B

10.07 C

(U.C. / tonne,

Désignation de la marchandise
Courant
12

1 er term .

1

2e term .

2
3* t=rm .

3

Froment tendre et méteil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine
autre maïs

Millet
Graines de sorgho et

0

0

0

0
0
0

0
n

o

o

o

o
r)

0

0

0

0

0

0
0

0
0

0
0

0
c

0
0

0
0
0
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2404/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

fixant les prélèvements applicables au riz et aux brisures

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil, du
25 juillet 1967, portant organisation commune du
marché du riz (*), modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE) n° 1253/70 ( 2), et notamment son
article 11 paragraphe 5,
considérant que les prélèvements applicables à l'im

­

portation de riz et de brisures ont été fixés par le
règlement (CEE) n° 1759/70 (3 ) et tous les règle

­

ments ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 1759/70, aux

prix d'offre et aux cours de ce jour parvenus à la
connaissance de la Commission, conduit à modifier
les règlements actuellement en vigueur comme il est
indiqué au tableau annexé au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir à l'importation des
produits visés à l'article 1 er paragraphe 1 sous a) et
b ) du règlement n° 359/67/CEE sont fixés comme
indiqué au tableau annexé au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er décem
­

bre 1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(») JO n° 174 du 31 . 7 . 1967, p. 1 .
(2 ) JOno L 143 du 1 . 7 . 1970, p. 1 .
( s) JOn« L 194 du 1 . 9 . 1970, p. 6 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 novembre 1970, fixant les prélèvements applicables
au riz et aux brisures

(U.C. / 100 kg)

Numéro
du tarif douanier

commun
Désignation des marchandises Pays tiers EAMA/

PTOM P) (')

10.06 Riz :

A. en paille ou en grains non pelés :

(I ) Riz en paille
(II) Riz en grains non pelés

B. en grains entiers pelés, même polis ou glacés :

( I) dont 90 % au moins des grains ont une longueur égale
ou inférieure à 5,2 mm et un rapport longueur/largeur infé

­

rieur à 2 :

(a) Riz semi-blanchi
(b) Riz complètement blanchi

(II ) autre :

(a ) Riz semi-blanchi

(b) Riz complètement blanchi

C. en brisures

8,000'
10,000

13,491
14,368

15,054
16,138

4,430

4,160
5,200

6,766
7,210

7,593
8,146

2,217

(') En vertu du règlement (CEE) n° 521/70 les prélèvements ne sont pas appliqués aux produits originaires des E.A.M.A. et des
P.T.O.M. et importés dans les départements français d'outre-mer.

(') Ce prélèvement n'est applicable qu'aux importations répondant aux conditions de l'article 2 du règlement (CEE) n° 540/70.
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2405/70 DE LA COMMISSION
du 30 novembre 1970

fixant les primes s'ajoutant aux prélèvements pour le riz et les brisures

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil, du 25
juillet 1967, portant organisation commune du
marché du riz ( 1 ), modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE) n° 1253/70 (2), et notamment son
article 13 paragraphe 6,

considérant que les primes qui s'ajoutent aux

prélèvements fixés à l'avance pour les importations de
riz et de brisures doivent comporter une prime pour
le mois en cours et une prime pour chacun des quatre
mois suivants ; que le montant de chaque prime doit
être le même pour toute la Communauté ;

considérant que le règlement n° 365/67/CEE du
Conseil, du 25 juillet 1967 (3 ), modifié par le
règlement n° 1018/67/CEE (4), a établi les règles de
fixation à l'avance des prélèvements applicables au
riz et aux brisures ;

considérant que, en vertu de ce règlement, lorsque le
prix caf du riz décortiqué, du riz blanchi ou des
brisures, déterminé le jour de la fixation des primes ,
est plus élevé que le prix caf d'achat à terme pour le
même produit, la prime doit être fixée en principe à
un montant égal à la différence entre ces deux prix ;

que le prix caf est celui déterminé conformément à
l'article 16 du règlement n° 359/67/CEE le jour de
la fixation des primes ; que les modalités de
détermination des prix caf ont été arrêtées par le
règlement n° 469/67/CEE (5 ), modifié en dernier
lieu par le règlement (CEE) n° 2130/69 ( 6 ) ; que le
prix caf d'achat à terme doit être également
déterminé conformément à l'article 16 du règlemenr
n° 359/67/CEE mais sur la base des offres ports mer
du Nord ; que, pour une importation à réaliser
pendant le mois au cours duquel a été délivré le
certificat d'importation, ce prix doit être le prix caf
valable pour embarquement pendant ce mois ; que,

(*) JO n« 174 du 31 . 7. 1967, p. 1 .
(2 ) JO n° L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
( 8) JO n« 174 du 31 . 7. 1967, p. 32 .
( 4 ) JO n« 311 du 21 . 12. 1967, p. 12.
(■) JO no 204 du 24. 8 . 1967, p. 5 .
(•) JO no L 271 du 29. 10. 1969, p. 22.

pour une importation à realiser pendant le mois
suivant celui au cours duquel a été délivré le certificat
d' importation, ce prix doit être le prix caf valable
pour embarquement pendant le mois pour lequel est
prévue l'importation ; que, pour une importation à
réaliser pendant les autres mois de validité du
certificat d' importation, ce prix doit être le prix caf
valable pour embarquement pendant le mois précé

­

dant celui au cours duquel est prévue l' importation ;

que, s'il n'y a pas d'offre à terme pour embarquement
au cours d'un mois déterminé, ce prix est celui
pratiqué pour embarquement pendant le dernier mois
où il existe une offre à terme ;

considérant que, si le prix caf déterminé le jour de la
fixation du barème des primes est égal au prix caf
d'achat à terme ou lui est supérieur d'un montant
n'excédant pas 0,025 unité de compte par 100 kg, la
prime est égale à 0 unité de compte ;

considérant que, dans des circonstances exceptionnel
­

les et dans certaines limites déterminées, la prime
peut toutefois être fixée à un niveau plus élevé ;

considérant qu'il résulte de l'ensemble des disposi
­

tions précitées que les primes applicables le 1er dé
­

cembre 1970 doivent être fixées comme il est indiqué
au tableau annexé au présent règlement ; que le
montant des primes ne doit être modifié que lorsque
l'application des dispositions visées ci-dessus implique
une modification supérieure à 0,025 unité de
compte ,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les primes qui s'ajoutent aux prélèvements fixés à
l'avance pour les importations de riz et de brisures
sont arrêtées comme indiqué au tableau annexé au
présent règlement .

Artu !e 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er décem
­

bre 1970 .
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Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 novembre 1970, fixant les primes s'ajoutant aux
prélèvements pour le riz et les brisures

(U.C. / 100 kg)

Numéro
du tarif douanier

commun

10.06

Désignation des marchandises Courant
12

1 er term.
1

2e term .
2

3e terni .
3

4e term .
4

Riz :

A. en paille ou en grains non

pelés :

(I ) Riz en paille
(II ) Riz en grains non pelés

B. en grains entiers pelés, même
polis ou glacés :

( I ) dont 90 °/o au moins des
grains ont une longueur
égale ou inférieure à 5,2
mm et un rapport lon

­

gueur/largeur inférieure à
2 :

( a) Riz semi-blanchi
(b) Riz complètement
blanchi

(II) autre :

(a) Riz semi-blanchi

(b) Riz complètement
blanchi

C. en brisures

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2406/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

modifiant le correctif applicable à la restitution pour le riz et les brisures

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil, du 25
juillet 1967, portant organisation commune du mar­
ché du riz (*), modifié en dernier lieu par le règle

­

ment (CEE) n° 1253/70 (2), et notamment son ar­
ticle 17 paragraphe 4 premier alinéa,
considérant que le correctif applicable aux resti

­

tutions pour le riz et les brisures a été fixé par le
règlement (CEE) n° 2384/70 (») ;
considérant que l'application des règles et modali

­

tés rappelées dans le règlement (CEE) n° 2384/70
aux données dont la Commission dispose actuelle
ment conduit à modifier le correctif actuellement

en vigueur, comme il est indiqué à l'annexe du
présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le correctif applicable aux restitutions fixées à
l'avance pour les exportations de riz et de brisures
visé à l'article 17 paragraphe 4 du règlement n°
359/67/CEE, fixé à l'annexe du règlement (CEE)
n° 2384/70, est modifié conformément à l'annexe
du présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er décem
­

bre 1970.

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(») JO n« 174 du 31 . 7 1967, p. 1 .
(«) JO n

# L 143 du 1 . 7 . 1970, p. 1 .
(») JO no L 258 du 27. 11 . 1970, p. 19 .



Numéro
du tarif douanier

commun

Désignation des marchandises Courant
12

1er term.
1

2e term.
2

3e term.
3

4e term.
4

5e term.
5

10.06 Riz :

A. en paille ou en grains non

pelés :

(I) Riz en paille

(II) Riz en grains non pelés :

(a) dont 90 % au moins
des grains ont une

longueur égale ou in­
férieure à 5,2 mm et
un rapport longueur/
largeur inférieure à 2

(b) autre
B. en grains entiers pelés, même
polis ou glacés :

(I) dont 90 % au moins des
grains ont une longueur
égale ou inférieure à 5,2
mm et un rapport lon

­

gueur/largeur inférieure à
2 :

(a) Riz semi-blanchi

(b) Riz complètement
blanchi

(II ) autre :

(a) Riz semi-blanchi
(b) Riz complètement

blanchi
C. en brisures

0

0
0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

o

0

0
0

0

0

0

0
0

0

0

0

0

0

0

0

0

0
0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

u
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 novembre 1970, modifiant le correctif applicable à la
restitution pour le riz et les brisures

(U.C. I 100 kg)



Numéro du
tarif douanier
commun

17.01

Désignation de la marchandise Montant
du prélèvement

Sucres de betterave et de canne, à l'état solide :

A. dénaturés :

I. sucre blanc

II. sucre brut

B. non dénaturés :

I. sucre blanc

II . sucre brut

15,50

11,91 H

15,50

11,91 0 )

N° L 260/12 Journal officiel des Communautés européennes 1 . 12 . 70

RÈGLEMENT (CEE) N° 2407/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

fixant les prélèvements à l'importation pour le sucre blanc et le sucre brut

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 1009/67/CEE du Conseil, du 18
décembre 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du sucre ( 1), modifié en

dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 (2),
et notamment son article 14 paragraphe 7,

considérant que les prélèvements applicables à
l'importation de sucre blanc et de sucre brut ont été
fixés par le règlement (CEE) n° 1260/70 (3 ) et

tous les règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 1260/70 aux

données dont la Commission dispose actuellement
conduit à modifier les prélèvements actuellement en
vigueur comme il est indiqué à l'annexe du présent
règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements visés à l'article 14 paragraphe 1 du
règlement n° 1009/67/CEE sont, pour le sucre brut
de la qualité type et le sucre blanc, fixés comme
indiqué à l'annexe du présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er décem
­

bre 1970 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait a Bruxelles , le 30 novembre 1970 .
Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(^ JOn° 308 du 18 . 12. 1967, p. 1 .
(*) JO no L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
'») JO n® L 143 du 1 . 7. 1970, p. 14.

ANNEXE

(U.C. / 100 kg)

i1) Le présent montant est applicable au sucre brut d'un rendement de 92 % . Si le rendement du sucre brut
importé s'écarte de 92 % , le montant du prélèvement applicable est calculé conformément aux dispositions
de l' article 2 du règlement (CEE) n° 837/68 .



1 . 12. 70 Journal officiel des Communautés européennes N° L 260/ 13

RÈGLEMENT (CEE) N° 2408/70 DE LA COMMISSION

du 27 novembre 1970

fixant les prélèvements applicables à l'importation des produits transformés à base
de céréales et de riz

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du 13
juin 1967, portant organisation commune des mar­
chés dans le secteur des céréales (1 ), modifié en der

­

nier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 (2), et
notamment son article 14 paragraphe 4,
vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil, du 25
juillet 1967, portant organisation commune du mar­
ché du riz (s), modifié en dernier lieu par le règle

­

ment (CEE) n° 1253/70, et notamment son article 12
paragraphe 4,
considérant que les règles à appliquer pour calculer

■l'élément mobile du prélèvement à l'importation des
produits transformés à base de céréales et de riz
sont édictées à l'article 14 paragraphe 1 A du règle

­

ment n° 120/67/CEE et à l'article 12 paragraphe 1 a)
du règlement n° 359/67/CEE ; que l' incidence, sur
leur coût de revient, des prélèvements applicables à
leurs produits de base est déterminée, en vertu de
l'article 2 du règlement (CEE) n° 1052/68 du Con

­

seil, du 23 juillet 1968, relatif au régime d'impor
­

tation et d'exportation des produits transformés à
base de céréales et de riz (4), par la moyenne des
prélèvements applicables à ces produits de base les
vingt-cinq premiers jours du mois précédant celui
de l' importation ; que cette moyenne, ajustée en

fonction du prix de seuil des produits de base en
cause en vigueur le mois de l'importation, est cal

­

culée en fonction de la quantité de produits de base
considérée comme étant entrée dans la fabrication
du produit transformé ou du produit concurrent
servant de référence pour les produits transformés ne
contenant pas de céréales ;

considérant que, en application du règlement (CEE)
n° 1080/68 de la Commission, du 26 juillet 1968,
relatif aux modalités de calcul du prélèvement appli

­

cable aux produits transformés à base de céréales et
de riz à la préfixation du prélèvement de certains
d'entre eux (6 ), le prélèvement ainsi déterminé après
addition de l'élément fixe, en principe valable pour
un mois, est modifié lorsque le prélèvement appli

­

cable aux produits de base s'écarte de la moyenne

(i) JO n* 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(») JO n° L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
(») JO n<> 174 du 31 . 7. 1967, p. 1 .
(<) JO no L 179 du 25. 7. 1968, p. 8 .
(«) JO no L 181 du 27. 7. 1968, p. 6.

des prélèvements évaluée comme il est dit ci-dessus,
de plus de 0,25 unité de compte pour 100 kg ;

considérant que, pour certains produits transformés,
le prélèvement doit être diminué de l'incidence de
la restitution à la production aocordée pour les pro­
duits de base, en vue de leur transformation, con­
formément à l'article 5 du règlement (CEE) n° 1052/
68 et à l'article 2 du règlement (CEE) n° 1080/68 ;

considérant que l'élément fixe du prélèvement a été
arrêté par le règlement (CEE) n° 1052/68 ;

considérant que, afin de tenir compte des intérêts
des États africains et malgache associés et des pays
et territoires d'outre-mer, le prélèvement à leur égard
doit être diminué, pour certains produits transfor

­

més à base de céréales, du montant de l'élément fixe,
ainsi que, pour quelques-uns de ces produits, d'une
partie de l'élément mobile, conformément à l'article
1 er du règlement (CEE) n° 522/70 du Conseil , du
17 mars 1970, relatif au régime applicable aux pro­
duits transformés à base de céréales et de riz origi

­

naires des États africains et malgache associés ou des
pays et territoires d'outre-mer (8 ) ;

considérant que, à partir de l'entrée en vigueur du
protocole de Genève ( 1967) annexé à l'accord
G.A.T.T. , le prélèvement à percevoir pour les pro­
duits visés à l'annexe du règlement (CEE) n° 1052/
68 sous la position tarifaire 07.06 B est limité, ainsi
qu'il est prévu par l'article 4 paragraphe 2 dudit
règlement, au montant résultant de l'application du
taux du droit consolidé dans le cadre du G.A.T.T. ;

considérant que le règlement (CEE) n° 1586/69 du
Conseil, du 11 août 1969 (7), a défini certaines me­
sures relevant de la politique de conjoncture à pren­
dre dans le secteur agricole à la suite de la dévalua

­

tion du franc français ; que, aux termes de l'article 7
de ce règlement, dans le cas où des prix de marché
français sont à retenir, l'incidence de la diminution
visée à l'article 1er dudit règlement doit être prise
en considération ;

considérant que, conformément à l'article 18 para­

graphe 1 du règlement n° 120/67/CEE, la nomencla
­

ture prévue au présent règlement est reprise dans le
tarif douanier commun,

(•) JO no L 65 du 21 . 3 . 1970, p. 10.
(*) JO no L 202 du 12. 8 . 1969, p. 1 .
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A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT : du règlement n° 359/67/CEE, et soumis au règle
­

ment (CEE) n° 1052/68, sont fixés à l'annexe du
Article premier présent règlement.

Article 2
Les prélèvements à percevoir lors de l'importation des
produits visés à l'article 1 er sous d ) du règlement Le présent règlement entre en vigueur le 1er décem

-

n° 120/67/CEE et à l'article 1 er paragraphe 1 sous c ) bre 1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 27 novembre 1970 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

ANNEXE

Prélèvements en U.C. /100 kg

Numéro tarifaire Nomenclature à libellé simplifié Pays tiers
(sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M. )

E.A.M.A.
P.T.O.M.

07.06 B

11.01 C

11.01 D

11.01 El

11.01 EII

1 1.01 F

11.01 G

11.01 H

11.01 IJ

11.01 K

11.01 L

11.02 A II

11.02 A III

11.02 A IV

Racines de manioc, d'arrow-root, de salep et autres racines et tuber
cul es similaires à haute teneur en amidon, à l'exclusion des patates
douces

Farine d'orge (2 )

Farine d'avoine (2 )

Farine de maïs, d'une teneur en matières grasses inférieure ou égale
à 1,5 % en poids (*)

Farine de maïs, d'une teneur en matières grasses supérieure à 1,5 %
en poids (2 )

Farine de riz ( 2 )

Farine de sarrasin (2 )

Farine de millet ( 2 )

Farine d'alpiste (*)

Farine de sorgho ou de dari ( 2 )

Farine de céréales autres que de froment (blé), de méteil , de seigle ,
d'orge, d'avoine, de maïs, de riz, de sarrasin , de millet, d'alpiste , de
sorgho ou de dari (2)

Gruaux et semoules de seigle (2)

Gruaux et semoules d'orge (8)

Gruaux et semoules d'avoine (*)

0,496 H

5,457

3,506

5,781

3,243

4,632

0,500

0,756

0,250

3,123

0,250

7,959

5,457

3,506

0,376

4,957

3,006

5,281

2,993

4,382

0

0,506

0

2,873

0

7,459

4,957

3,006
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Prélèvements en U.C. /100 kg

Numéro tarifaire Nomenclature à libellé simplifié Pays tiers
(sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M.)

E.A.M.A.
P.T.O.M.

11.02 A V a) 1

11.02 A V a) 2

11.02 A Vb)

11.02 A VI

11.02 A VII

11.02 A VIII

11.02 A IX

11.02 A X

11.02 BI

1 1.02 B II

11.02 B III

1 1.02 B IV a)

11.02 B IV b)

11.02 BV

11.02 B VI

1 1.02 B VII

11.02 B VIII

11.02 BIX

11.02 CI

1 1.02 C II

11.02 CIII

1 1.02 C IV

11.02 CV

( 1.02 C VI

Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses infé
­

rieure ou égale à 1,5 % en poids, non destinés à l'industrie de la
brasserie (2)

Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses in
­

férieure ou égale à 1,5 % en poids, destinés à l'industrie de la
brasserie (2)

Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses
supérieure à 1,5 % en poids (2 )

Gruaux et semoules de riz (2 )

Gruaux et semoules de sarrasin (2)

Gruaux et semoules de millet (2)

Gruaux et semoules de sorgho ou de dari (2 )

Gruaux et semoules de céréales autres que de froment, (blé), de
méteil , de seigle, d'orge, d'avoine, de maïs, de riz, de sarrasin, de
millet, de sorgho ou de dari (2)

Grains de froment (blé) mondés (*)

Grains de seigle mondés (2)

Grains d'orge mondés (*)

Avoine épointée

Grains mondés d'avoine (*)

Grains de maïs mondés (2)

Grains de sarrasin mondés (2)

Grains de millet mondés (2)

Grains mondés de sorgho ou de dari (2)

Grains mondés de céréales autres que de froment (blé), de seigle ,
d'orge, d'avoine, de maïs, de sarrasin, de millet , de sorgho ou de
dari (2)

Grains de froment (blé) perlés (*)

Grains de seigle perlés (2 )

Grains d'orge perlés (*)

Grains d'avoine perlés (2)

Grains de maïs perlés (2 )

Grains de sarrasin perlés (*)

5,781

0,752

3,243

4,632

0,500

0,756

3,123

0,250

6,623

5,762

4,656

1,953

2,922

4,944

0,250

1,044

4,757

0,250'

7,917

6,880

7,385

2,922

4,944

0,250

5,281

0,252

2,993

4,382

0

0,506

2,873

0

6,373

5,512

4,406

1,703

2,672

4,694

0

0,794

4,507

0

7,667

6,630

6,885

2,672

4,694

0
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Numéro tarifaire Nomenclature à libellé simplifié

Prélèvements en U.C. /100 kg

Pays tiers
(sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M. )

E.A.M.A.
P.T.O.M.

11.02 C VII

11.02 C VIII

11.02 C IX

11.02 DI

11.02 D II

11.02 D III

11.02 D IV

11.02 D V

1 1.02 D VI

1 1.02 D VII

1 1.02 D VIII

11.02 D IX

11.02 El

11.02 EU

11.02 E III

11.02 E IV

11.02 E V

11.02 E VI

11.02 E VII

11.02 E VIII

11.02 E IX

11.02 E X

11.02 FI

11.02 F II

11.06 A

Grains de millet perlés (2)

Gains perlés de sorgho ou de dari (*)

Grains perlés de céréales autres que de froment (blé), de seigle,
d'orge, d'avoine, de maïs, de sarrasin, de millet, de sorgho ou de
dari ( 2)

Grains de froment (blé), seulement concassés ou aplatis (*)

Grains de seigle, seulement concassés ou aplatis (2)

Grains d'orge, seulement concassés ou aplatis (2)

Grains d'avoine, seulement concassés ou aplatis (2)

Grains de maïs, seulement concassés ou aplatis ( 2)

Grains de sarrasin, seulement concassés ou aplatis (f)

Grains de millet, seulement concassés ou aplatis (2)

Grains de sorgho ou de dari , seulement concassés ou aplatis (*)

Grains seulement concassés ou aplatis de céréales autres que de
froment (blé), de seigle, d'orge, d'avoine, de maïs, de sarrasin, de
millet, de sorgho ou de dari ( 2 )

Flocons de froment (blé) ( 2 )

Flocons de seigle (2 )

Flocons d'orge (2)

Flocons d'avoine (2)

Flocons de maïs (2)

Flocons de riz ( 2 )

Flocons de sarrasin (2 )

Flocons de millet (2)

Flocons de sorgho ou de dari ( 2 )

Flocons de céréales autres que de froment (blé), de seigle, d'orge,
d'avoine, de maïs, de riz, de sarrasin, de millet, de sorgho ou de
dari ( 2 )

Germes de froment (blé), même en farine (2)

Germes de céréales autres que de froment (blé), même en farine (2)

Farines et semoules dénaturées de sagou, de manioc, d'arrow-root,
de salep et d'autres racines et tubercules repris au n° 07.06 du
tarif douanier commun

1,044

4,757

0,250

5,138

4,477

3,059

1,953

3.243

0,250

0,756

3,123

0,250

9,126

7,959

6,008

3,840

5,781

7,941

0,500

1,393

5,571

0,500

4,094

2,701

0,746

0,794

4.507

0

4,888

4,227

2,809

1,703

2,993

0

0,506

2,873

0

8,626

7,459

5.508

3,340

5,281

7,441

0

0,893

5,071

0

3,594

2,201

0,316
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Prélèvements en U.C./100 kg

Numéro tarifaire Nomenclature à libellé simplifié Pays tiers
(sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M.)

E.A.M.A.
P.T.O.M.

11.06 BI

11.06 B II

11.07 A la)

11.07 A Ib)

11.07 A II a)

11.07 A II b)

11.07 B

11.08 AI

11.08 AU

11.08 A III

11.08 A IV

11.08 A V

11.09 AI

11.09 A II

11.09 B

17.02 B II a)

17.02 B II b)

17.05 BI

17.05 B II

23.02 A la)

Farines et semoules non dénaturées de sagou, de manioc, d'arrow
-

root, de salep et d'autres racines et tubercules repris au n° 07.06 du
tarif douanier commun, non destinées à la fabrication de l'amidon
ou de la fécule

Farines et semoules non dénaturées de sagou, de manioc, d'arrow
root, de salep et d'autres racines et tubercules repris au n° 07.06 du
tarif douanier commun, destinées à la fabrication de l'amidon ou de
la fécule

Malt de froment (blé), non torréfié, présenté sous forme de farine

Malt de froment (blé), non torréfié, présenté autrement que sous
forme de farine

Malt autre que de froment (blé), non torréfié, présenté sous forme
de farine

Malt autre que de froment (blé), non torréfié, présenté autrement
que sous forme de farine

Malt torréfié

Amidon de maïs

Amidon de riz

Amidon de froment (blé)

Fécule de pommes de terre

Amidon de céréales, autres que de maïs, de riz et de froment (blé)
et fécule, autre que la fécule de pommes de terre

Gluten et farine de gluten de froment (blé), non torréfiés

Gluten et farine de gluten autres que de froment (blé), non tor­
réfiés

Gluten et farine de gluten torréfiés

Glucose autre que le glucose contenant en poids à l'état sec 99 %
ou plus de produit pur (8) en poudre cristalline blanche, même
agglomérée

Glucose et sirop de glucose, autre que le glucose et sirop de glu
­

cose contenant en poids à l'état sec 99 % ou plus de produit
pur (8), présentés autrement qu'en poudre cristalline blanche, même
agglomérée

Glucose aromatisé ou additionné de colorants en poudre cristalline
blanche, même agglomérée

Glucose et sirop de glucose aromatisés ou additionnés de colorants,
présentés autrement qu'en poudre cristalline blanche, même agglo

­

mérée

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de maïs ou de riz dont la teneur en
amidon est, en poids, inférieure ou égale à 35 %

6,424

1,925

9,430

7,273

5,802

4,563

5,169

1,925

2,550

3,403

1,925

1,925

18,096

15,280

18,096

8,294

5,725

8,294

5,725

1,047

4,544

0,045

8,530

6,373

4,902

3,663

4,269

0,225

0

1,703

0,225

0,113

3,096

0,280

3,096

0,294

0,225

0,294

0,225

1,047
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Prélèvements en U.C./100 kg

Numéro tarifaire Nomenclature à libellé simplifié Pays tiers
(sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M.)

E.A.M.A.
P.T.O.M.

23.02 A I b) 1

23.02 A I b) 2

23.02 A II a)

23.02 A II b)

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de maïs ou de riz dont la teneur en
amidon est, en poids, supérieure à 35 % et inférieure ou égale à
45 % et ayant subi un processus de dénaturation

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de maïs ou de riz dont la teneur en
amidon est, en poids, supérieure à 35 % et n'ayant pas subi un
processus de dénaturation ou ayant subi un processus de dénatura

­

tion et dont la teneur en amidon est, en poids, supérieure à 45 %

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements des grains de céréales autres que le maïs et le riz,
dont la teneur en amidon est, en poids, inférieure ou égale à 28 %
et dont la proportion de produit passant à travers un tamis d'une
largeur de mailles de 0,2 mm n'excède pas 10 % en poids ou, dans
le cas contraire, dont le produit passé à travers le tamis a une
teneur en cendres, calculée sur la matière sèche, égale ou supérieure
à 1,5 % en poids

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou
autres traitements de grains de céréales autres que le maïs et le
riz et non repris sous le numéro de la nomenclature 23.02 A II a)

1,677

3,353

0,838

3,353

1,677

3,353

0,838

3,353

(') Ce prélèvement est limité à 6 •/• de la valeur en douane.
(*) Pour la distinction entre les produits des n°' 11.01 et 11.02, d'une part, et ceux de la sous-postion 23.02 A, d'autre part, sont considérés comme
relevant des n0< 11.01 et 11.02 les produits ayant simultanément :
— une teneur en amidon supérieure à 45 '/• (en poids) sur matière sèche,
— une teneur en cendres (en poids) sur matière sèche, inférieure ou égale à 1 °/« pour le riz , 2,5 •/« pour le froment et le seigle , 3 •/• pour
l'orge, 4 •/• pour le sarrasin, 5 •/• pour l'avoine et 2 '/o pour les autres céréales .

Les germes de céréales, m£me en farine, relèvent en tout cas du n° 11.02.
(*) Ce produit relevant de la sous-position tarifaire 17.02 B I est, en vertu du règlement n° 189/66/CEE, soumis au même prélèvement que ceux
relevant de la sous-position 17.02 B II .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2409/70 DE LA COMMISSION

du 27 novembre 1970

fixant les prélèvements applicables à l'importation des aliments composés pour les
animaux

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,
vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du 13

juin 1967, portant organisation commune des mar­
chés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en der

­

nier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 ( 2), et
notamment son article 14 paragraphe 4,
considérant que les règles à appliquer pour calculer
l'élément mobile du prélèvement à l'importation des
aliments composés sont édictées à l'article 14 para­
graphe 1 A du règlement n° 120/67/CEE ; que l'in

­

cidence sur leur coût de revient, des prélèvements
applicables à leurs produits de base est déterminée
en vertu de l'article 4 du règlement (CEE) n° 968/68
du Conseil, du 15 juillet 1968 , relatif au régime
applicable aux aliments composés à base de céréales
pour les animaux (8), modifié par le règlement
(CEE) n° 2196/69 (4), en fonction de la moyenne des
prélèvements applicables au cours des 25 premiers
jours du mois précédant celui de l'importation aux
quantités des produits de base considérées comme
étant entrées dans la fabrication de ces aliments
composés, cette moyenne étant ajustée en fonction
du prix de seuil des produits de base considérés en
vigueur le mois de l'importation ;

considérant que le prélèvement ainsi déterminé,
après addition de l'élément fixe, est valable pour un
mois ; que l'élément fixe du prélèvement a été arrê

­

té par l'article 6 du règlement (CEE) n° 968/68 ;

considérant que, afin de tenir compte des intérêts des
États africains et malgache associés et des pays
et territoires d'outre-mer, le prélèvement à leui
égard doit être diminué, pour les aliments compo­

sés à base de céréales, du montant de l'élément fixe,
conformément à l'article 1er du règlement (CEE) n°
522/70 du Conseil, du 17 mars 1970, relatif au ré­
gime applicable aux produits transformés à base de
céréales et de riz originaires des États africains et
malgache associés ou des pays et territoires d'outre

­

mer (5 ) ;

considérant que le règlement (CEE) n° 1586/69 du
Conseil, du 11 août 1969 (6), a défini certaines me­
sures relevant de la politique de conjoncture à pren­
dre dans le secteur agricole à la suite de la dévalua­
tion du franc français ; que, aux termes de l'article 7
de ce règlement, dans le cas où des prix de marché
français sont à retenir, l'incidence de la diminution
visée à l'article 1er dudit règlement doit être prise
en considération ;

considérant que, conformément à l'article 18 para­

graphe 1 du règlement n° 120/67/CEE, la nomen­
clature prévue au présent règlement est reprise dans
le tarif douanier commun,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir lors de l'importation des
aliments composés relevant du règlement n° 120/
67/CEE et soumis au règlement (CEE) n° 968/68
sont fixés à l'annexe du présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er décem
­

bre 1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 27 novembre 1970 .

Par la Commission

Le vice-prestdent
S. L. MANSHOLT

(x ) JO n° 117 du 19. 6 . 1967, p. 2269/67.
(l ) JO n« L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
<•) JO n° L 166 du 17. 7. 1968, p. 2 .
(*) JO no L 279 du 6. 11 . 1969, p. 1 .

( 5) JO no L 65 du 21 . 3 . 1970, p. 10 .
(•) JO no L 202 du 12. 8 . 1969, p. 1 .



Numéro du
tarif douanisf
commua

Nomenclature à libellé simplifié

Prélèvements en U.C./100 kg

Pays tiers
(sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M.)

E.A.M.A./
P.T.O.M.

23.07 B I a) 1

23.07 B la) 2

23.07 B I b) 1

23.07 B I b) 2

23.07 B I c) 1

23.07 B I c) 2

Préparations pour l'alimentation des animaux, relevant du règlement
(CEE) n° 968/68 contenant, isolément ou ensemble, même mélan

­

gés avec d'autres produits, de l'amidon ou de la fécule, du glucose
ou du sirop de glucose relevant des sous-positions 17.02 B et
17.05 B, et des produits laitiers (relevant des positions ou des sous-
positions 04.01 , 04.02, 04.03 , 04.04, 17.02 A ou 17.05 A) contenant
de l'amidon ou de la fécule ou du glucose ou du sirop de glucose :

ne contenant ni amidon ou fécule, ou d'une teneur en poids de ces
matières inférieure ou égale à 10 % :

— ne contenant pas de produits laitiers ou d'une teneur en poids
en produits laitiers inférieure à 10 %

— d'une teneur en poids en produits laitiers égale ou supérieure
à 10 % et inférieure à 50 %

d'une teneur en poids d'amidon supérieure à 10 % et inférieure ou
égale à 30 % et :

— ne contenant pas de produits laitiers ou d'une teneur en poids
en produits laitiers inférieure à 10 %

— d'une teneur en poids en produits laitiers égale ou supérieure
à 10 % et inférieure à 50 %

d'une teneur en poids d'amidon supérieure à 30 % et :

— ne contenant pas de produits laitiers ou d'une teneur en poids
en produits laitiers inférieure à 10 %

— d'une teneur en poids en produits laitiers égale ou supérieure
à 10 % et inférieur à 50 %

1,369

15,869

2,367

16,867

3,834

18,334

0,469

14,969

1,467

15,967

2,934

17,434
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ANNEXE
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2410/70 DE LA COMMISSION
du 27 novembre 1970

fixant les restitutions applicables à l'exportation des produits transformés à base de
céréales et de riz

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du 13
juin 1967, portant organisation commune des mar­
chés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en der

­

nier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 (2), et
notamment son article 16 paragraphe 2 quatrième
alinéa première phrase,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil, du 25
juillet 1967, portant organisation commune du mar­
ché du riz (8), modifié en dernier lieu par le règle

­

ment (CEE) n° 1253/70, et notamment son article
17 paragraphe 2 quatrième alinéa première phrase,

considérant que, aux termes de l'article 16 du règle
­

ment n° 120/67/CEE et de l'article 17 du règlement
n° 359/67/CEE, la différence entre les cours ou les
prix sur le marché mondial des produits visés à l'ar

­

ticle 1 er de ces règlements et les prix de ces produits
dans la Communauté peut être couverte par une res­

titution à l'exportation ;

considérant que, en vertu de l'article 2 du règlement
n° 139/67/CEE du Conseil, du 21 juin 1967 (4) et
de l'article 2 du règlement n° 366/67/CEE du Conseil,
du 25 juillet 1967 (5), établissant, respectivement
pour le secteur des céréales et pour le riz, les règles
générales relatives à l'octroi des restitutions à l'ex­

portation et les critères de fixation de leur montant,
les restitutions doivent être fixées en prenant en

considération la situation et les perspectives d'évolu
­

tion, d'une part, des disponibilités en céréales, en riz
et en brisures de riz ainsi que de leur prix sur le
marché de la Communauté et, d'autre part, des prix
des céréales, du riz, des brisures de riz et des produits
du secteur des céréales sur le marché mondial ; que,
en vertu de ces mêmes textes, il importe également
d'assurer aux marchés des céréales et du riz une
situation équilibrée et un développement naturel
sur le plan des prix et des échanges et, en outre, de
tenir compte de l'aspect économique des exporta-

H JO n«> 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67.
( 2 ) JO n° L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
(3 ) JO no 174 du 31 . 7. 1967, p. 1 .
(4) JO no 125 du 26. 6. 1967, p. 2453/67.
(«) JO no 174 du 31 . 7. 1967, p. 34.

tions envisagees et de l'intérêt d'éviter des perturba
­

tions sur le marché de la Communauté ;

considérant que le règlement (CEE) n° 1052/68 du
Conseil, du 23 juillet 1968, relatif au régime d'im

­

portation et d'exportation des produits transformés
à base de céréales et de riz (6 ) a, dans son article 6,
défini les critères spécifiques dont il doit être tenu
compte pour le calcul de la restitution pour ces
produits ;

considérant que, sur la base des critères prévus par
le règlement (CEE) n° 1052/68, il convient de tenir
compte, notamment, des prix et des quantités des
produits de base retenus pour le calcul de l'élément
mobile du prélèvement ; qu'il apparaît donc oppor­
tun de prendre en considération, comme cela est pré­
vu pour la détermination de l'élément mobile, la
moyenne des prélèvements applicables aux produits
de base au cours d'une période représentative, cons­
tituée par les vingt-cinq premiers jours du mois pré

­

cédant celui de l'exportation et d'ajuster cette moyen­
ne en fonction du prix de seuil des produits de base
en vigueur le mois de l'exportation ; que, en vertu de
l'article 8 du règlement (CEE) n° 1052/68 et de l'ar

­

ticle 1er du règlement (CEE) n° 1077/68 (7), il con­
vient de diminuer, pour certains produits, le mon­
tant de la restitution à l'exportation de l'incidence
de la restitution à la production accordée pour le
produit de base ;

considérant que l'application de ces règles et cri­

tères à la situation actuelle des marchés dans le
secteur des produits transformés à base de céréales
et de riz conduit à fixer la restitution à un montant
visant à couvrir l'écart entre les prix dans la Com

­

munauté et ceux sur le marché mondial ;

considérant que la restitution est calculée en tenant
compte de la quantité de matière première détermi

­

nant l'élément mobile du prélèvement ; que pour
certains produits transformés, la quantité de ma­

tière première utilisée peut varier selon l'utilisation
finale du produit ; que, selon le processus de fabrica

­

tion utilisé, outre le produit principal recherché,
d'autres produits sont obtenus dont la quantité et la
valeur peuvent varier suivant la nature et la qualité
du produit principal recherché ; que le cumul des res­

( 6) JO no L 179 du 25 . 7. 1968, p. 8 .
C) JO no L 181 du 27. 7. 1968, p. 1 .
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titutions afférentes aux divers produits issus d'un
même processus de fabrication à partir du même pro­
duit de base, pourrait rendre possibles, dans certains
cas, des exportations vers les pays tiers à des prix in

­

férieurs aux cours pratiqués sur le marché mondial ;
qu'il convient, dès lors, pour certains de ces produits ,
de limiter la restitution à un montant qui, tout en
permettant l'accès au marché mondial, assurerait le
respect des objectifs de l'organisation commune des
marchés ;

considérant qu'il convient de graduer la restitution
à accorder à certains produits transformés en fonc

­

tion, suivant les produits, de leur teneur en cen­

dres, en cellulose brute, en enveloppes, en protéines,
en matières grasses ou en amidon, cette teneur étant
particulièrement significative de la quantité de pro­
duit de base réellement incorporée dans le produit
transformé ;

considérant que, en ce qui concerne les racines de
manioc et autres racines et tubercules tropicaux,
ainsi que leurs farines, l'aspect économique des ex­
portations qui pourraient être envisagées, compte tenu
en particulier de la nature et de l'origine de ces

produits, ne nécessite pas actuellement la fixation
d'une restitution à l'exportation ; que, pour certains
produits transformés à base de céréales, la faible
importance de la participation de la Communauté
au commerce mondial ne rend pas actuellement
nécessaire la fixation d'une restitution à l'expor

­

tation ;

considérant que la situation du marché mondial ou
les exigences spécifiques de certains marchés peuvent
rendre nécessaire la différenciation de la restitution
pour certains produits, suivant leur destination ;

considérant que le règlement (CEE) n° 1586/69 du
Conseil du 11 août 1969 (*), a défini certaines me­
sures relevant de la politique de conjoncture à pren­
dre dans le secteur agricole à la suite de la dévalua­
tion du franc français ; qu'aux termes de l'article 7
de ce règlement, dans le cas où des prix de marché
français sont à retenir, l'incidence de la diminution
visée à l'article 1er dudit règlement doit être prise
en considération ;

considérant que la restitution doit être fixée une
fois par mois ; qu'elle peut être modifiée dans l'in

­

tervalle ;

considérant que les mesures prévues au présent règle
­

ment sont conformes à l'avis du Comité de gestion
des céréales,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les restitutions à l'exportation des produits visés à
l'article 1er sous d) du règlement n° 120/67/CEE et
à l'article 1 er paragraphe 1 sous c) du règlement n°
359/67/CEE et soumis au règlement (CEE) n° 1052/
68 , sont fixés à l'annexe du présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er décem
­

bre 1970 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 27 noveçibre 1970 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(*) JO n® L 202 du 12. 8 . 1969, p. % .
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ANNEXE

Numéro
de nomenclature

utilisée
pour les restitutions

Nomenclature à libellé simplifié
Montant

des restitutions
en U.C./100 kg

(Pays tiers)

L1.01 C (I)

11.01 C (II)

11.01 D (I)

11.01 D (II)

11.01 E (I)

11.01 E (II)

1 1.01 E (III)

11.01 F

11.02 A III (a)

11.02 A III (b)
11.02 A IV (a)

11.02 A IV (b)
11.02 A V (a)

11.02 A V(b)

11.02 A V(c)

11.02 A VI

11.02 BI

11.02 Bill (a)

11.02 Bill (b )
11.02 B IV a)

11.02 B IV b) ( 1 )

Farine d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière sèche, inférieure
ou égale à 0,9 °/o en poids et d'une teneur en cellulose brute, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 0,9 °/o en poids (1 )
Farine d'orge, non reprise sous le n° 11.01 C (I) ( 1 )

Farine d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière sèche, inférieure
ou égale à 2,3 % en poids et d'une teneur en cellulose brute, rapportée à
la matière sèche, inférieure ou égale à 1,8 °/o en poids (1 )
Farine d'avoine, non reprise sous le n° 11.01 D (I) (*)

Farine de maïs, d'une teneur en matières grasses, rapportée à la matière sèche,
inférieure ou égale à 1,3 % en poids et d'une teneur en cellulose brute, rapportée
à la matière sèche, inférieure ou égale à 0,8 °/o en poids H

Farine de maïs, d'une teneur en matières grasses, rapportée à la matière sèche,
supérieure à 1,3 % et inférieure ou égale à 1,7 % en poids et d'une teneur en
cellulose brute, rapportée à la matière sèche, inférieure ou égale à 1 % en

poids ( J )
Farine de maïs, non reprise sous le n° de nomenclature 11.01 E (I ) et (II) (*)

Farine de riz

Gruaux et semoules d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 1 % en poids, et d'une teneur en cellulose brute,
rapportée à la matière sèche, inférieure ou égale à 0,9 % en poids (1 )
Gruaux et semoules d'orge, non repris sous le n° 11.02 A III (a) (*)
Gruaux et semoules d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière
sèche, inférieure ou égale à 2,3 °/o en poids, et d'une teneur en enveloppes
inférieure à 0,1 °/o H

Gruaux et semoules d'avoine, non repris sous le n° 11.02 A IV (a) (*)

Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses, rapportée à
la matière sèche, inférieure ou égale à 1,3 #/o en poids, et d'une teneur en
cellulose brute, rapportée à la matière sèche, inférieure ou égale à 0,8 % en

poids (*) (5)
Gruaux et semoules de maïs, d'une teneur en matières grasses, rapportée à la
matière sèche, supérieure à 1,3 % et inférieure ou égale à 1,7 % en poids et
d'une teneur en cellulose brute, rapportée à la matière sèch&, inférieure ou égale
à 1 %> en poids (*)
Gruaux et semoules de maïs, non repris sous le n° 11.02 A V (a) et (b) (*)

Gruaux et semoules de riz

Grains de froment (blé), mondés (2 )
Grains d'orge, mondés d'une teneur en cendres rapportée à la matière sèche
inférieure ou égale à 1,0 °/o en poids et d'une teneur en cellulose brute, rapportée
à la matière sèche inférieure ou égale à 0,9 °/o en poids (2)
Grains d'orge, mondés non repris sous le n° 11.02 B III ( a ) (*)
Avoine épointée
Grains mondés d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière sèche,
inférieure ou égale à 2,3 °/o en poids et d'une teneur en enveloppes inférieure
à 1,5 °/o (2)

4,544

2,809

3,006

1,703

4,694

3,990

2,905

4,382

4,544

2,809

3,006

1,703

4,694

3,990

2,905

4,382

4,888

4,406

3,580

1,503

2,672
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Numéro
de nomenclature

utilisée
pour les restitutions

Nomenclature à libellé simplifié
Montant

des restitutions
en U.C./100 kg

(Pays tiers)

11.02 B IV b) (2)

11.02 C III

11.02 C IV

11.02 D I

11.02 DII

11.02 D III

11.02 D IV

11.02 D V

11.02 El

11.02 EU

1 1.02 E III (a )

11.02 E III (b)

11.02 E IV (a)

11.02 E IV (b)

11.02 E IV (c)

11.02 EV

11.02 E VI

11.02 FI

11.02 F II

11.07 A I a)

11.07 A I b)

11.07 A II a)

11.07 A II b)

11.07 B

11.08 AI

11.08 A III

Grains mondés d'avoine, non repris sous le n° de nomenclature n° 11.02 B IV
b (1 ) (»)

Grains perlés d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière sèche,
inférieure ou égale à 1 % en poids (sans talc) (3)

Grains d'avoine, perlés (3 )

Grains de froment (blé), seulement concassés ou aplatis non dénaturés

Grains de seigle seulement concassés ou aplatis

Grains d'orge seulement concassés ou aplatis

Grains d'avoine seulement concassés ou aplatis

Grains de maïs seulement concassés ou aplatis

Flocons de froment (blé)

Flocons de seigle

Flocons d'orge, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière sèche, inférieure
ou égale à 1,0 % en poids et d'une teneur en cellulose brute, rapportée à la
matière sèche, inférieure ou égale à 0,9 °/o en poids

Flocons d'orge, non repris sous le n° de nomenclature 11.02 E III (a)

Flocons d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière sèche, inférieure
ou égale à 2,3 % en poids, et d'une teneur en enveloppes inférieure à 0,1 %

Flocons d'avoine, d'une teneur en cendres, rapportée à la matière sèche, inférieure
ou égale à 2,3 % en poids, et d'une teneur en enveloppes de 0,1 % ou plus et
inférieure à 1,5 %>

Flocons d'avoine, non repris sous le n° 11.02 E IV (a) et (b)

Flocons de maïs

Flocons de riz

Germes de froment (blé), même en farine

Germes de céréales, autres que le froment (blé), même en farine

Malt de froment (blé), non torréfié, présenté sous forme de farine

Malt de froment (blé), non torréfié, présenté autrement que sous forme de farine

Malt autre que de froment (blé), non torréfié, présenté sous forme de farine

Malt autre que de froment (blé), non torréfié, présenté autrement que sous forme
de farine

Malt torréfié

Amidon de maïs

Amidon de froment (blé)

1,703

5,508

1,703

3,000

4,227

2,809

1,703

2,993

4,888

4,227

4,544

2,809

3,340

2,672

1,703

2,993

4,217

1,198

0,734

8,530

6,373

4,902

3,663

4,269

0,225

1,703
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Numéro
de nomenclature

utilisée
pour les restitutions

Nomenclature à libellé simplifié
Montant

des restitutions
en U.C./100 kg

(Pays tiers)

11.08 A IV

11.08 A V

11.09 A I (a)

11.09 A II a)

17.02 B II a)

17.02 B II b)

17.05 B I

17.05 B II

23.02 A I a)

23.02 A I b) 1

23.02 A I b) 2

23.02 A II a)

23.02 A II b )

Fécule de pommes de terre

Amidon de céréales autres que de maïs, de riz et de froment (blé) et fécule autre
que la fécule de pommes de terre

Gluten et farine de gluten de froment (blé), non torréfiés, d'une teneur en protéine,
rapportée à la matière sèche, égale ou supérieure à 82 % en poids (N X 6,25 )

Gluten et farine de gluten autres que de froment (blé), non torréfiés, d'une teneur
en protéine rapportée à la matière sèche, égale ou supérieure à 63 % en poids
(N X 6,25 )

Glucose, autre que le glucose contenant en poids à l'état sec 99 % ou plus de
produit pur, en poudre cristalline blanche, même agglomérée (4 )

Glucose et sirop de glucose, autre que le glucose et le sirop de glucose contenant
en poids à l'état sec 99 % ou plus de produit pur, présentés autrement qu'en
poudre cristalline blanche, même agglomérée (4 )

Glucose aromatisé ou additionné de colorants, en poudre cristalline blanche,
même agglomérée

Glucose et sirop de glucose, aromatisés ou additionnés de colorants, présentés
autrement qu'en poudre cristalline blanche, même agglomérée

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou autres traite
­

ments des grains de maïs ou de riz dont la teneur en amidon est, en poids,
inférieure ou égale à 35 %

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou autres traite­
ments des grains de maïs ou de riz dont la teneur en amidon est, en poids,
supérieure à 35 %> et inférieure ou égale à 45 % et ayant subi un processus de
dénaturation

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou autres traite
­

ments des grains de maïs ou de riz, dont la teneur en amidon est, en poids,
supérieure à 35 %> et n'ayant pas subi un processus de dénaturation ou ayant
subi un processus de dénaturation et dont la teneur en amidon est, en poids,
supérieure à 45 °/o

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou autres traite­
ments des grains de céréales autres que le maïs et le riz dont la teneur en
amidon, est, en poids, inférieure ou égale à 28 % et dont la proportion passant
à travers un tamis d'une largeur de mailles de 0,2 mm n'excède pas 10 % en

poids ou, dans le cas contraire, dont le produit passé à travers le tamis a une
teneur en cendres, calculée sur la matière sèche, égale ou supérieure à 1,5 % en

poids

Sons, remoulages et autres résidus du criblage, de la mouture ou autres traite­
ments des grains de céréales autres que le maïs et le riz non repris sous le n° de
nomenclature 23.02 A II a)

0,225

0,225

3,096

0,280

0,294

0,225

0,294

0,225

0,838

0,838

0,838

0,838

0,838

( l) Sont considérés comme farines les produits dont au moins 50 % passent à travers un tamis de gaze de soie dont le mailles ont un écartement
de 315 microns .

(*) Les grains mondés sont ceux qui répondent à la définition reprise à l'annexe du règlement (CEE) n° 821/68 (JO n° L 149 du 29 . 6. 1968 , p. 46).
(>) Les grains perlés sont ceux qui répondent à la définition reprise à l'annexe du règlement (CEE) n° 821/68 (JO n° L 149 du 29 . 6. 1968 , p. 46).
( 4 ) Le produit relevant de la sous-position tarifaire 17.02 B I bénéficie , en vertu du règlement n° 189/66/CEE, de la même restitution à l'exportation
que celui relevant de la sous-position 17.02 B II .

( 5 ) Sont considérés comme gruaux et semoules de maïs les produits :

— qui ont un pourcentage inférieur ou égal à 30 % passant à travers un tamis dont les mailles ont une ouverture de 315 microns ,
— qui ont un pourcentage inférieur à 5 % de produit passant à travers un tamis dont les mailles ont une ouverture de 150 microns .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2411/70 DE LA COMMISSION
du 27 novembre 1970

fixant les restitutions applicables à l'exportation des aliments composés à base de
céréales pour les animaux

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du 13
juin 1967, portant organisation commune des mar­
chés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en der

­

nier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 (2), et
notamment son article 16 paragraphe 2 quatrième
alinéa première phrase,

considérant que, aux termes de l'article 16 du règle
­

ment n° 120/67/CEE, la différence entre les cours
ou les prix sur le marché mondial des produits visés
à l'article 1 er de ce règlement et les prix de ces

produits dans la Communauté peut être couverte par
une restitution à l'exportation ;

considérant que, en vertu de l'article 2 du règlement
n° 139/67/CEE du Conseil , du 21 juin 1967 (3 ), éta

­

blissant les règles générales relatives à l'octroi des
restitutions à l'exportation et aux critères de fixa

­

tion de leur montant, les restitutions doivent être
fixées en prenant en considération la situation et les
perspectives d'évolution, d'une part, des disponibi

­

lités en céréales ainsi que de leur prix sur le marché
de la Communauté et, d' autre part, des prix des
céréales et des produits du secteur des céréales sur le
marché mondial ; que, en vertu de ce même texte, il
importe également d'assurer aux marchés des cé­

réales une situation équilibrée et un développement
naturel sur le plan des prix et des échanges ;

considérant que l' application de ces règles et cri­

tères à la situation actuelle des marchés dans le
secteur des aliments composés à base de céréales
conduit à fixer la restitution à un montant visant à
couvrir l'écart entre les prix dans la Communauté
et ceux sur le marché mondial ;

considérant que, en vertu de l'article 7 paragraphe 1

du règlement (CEE) n° 968/68 du Conseil, du 15

juillet 1968 , relatif au régime applicable aux ali
­

ments composés à base de céréales pour les ani
­

maux (4), modifié par le règlement (CEE) n° 2196/
69 (5 ), la restitution à l'exportation des aliments

H JO no 117 du 19 . 6 . 1967, p. 2269/67 .
( 2 ) JO n<> L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
(») JO no 125 du 26. 6 . 1967, p. 2453/67 .
( 4) JO n° L 166 du 17. 7 . 1968 , p. 2 .
( s ) JO no L 279 du 6 . 11 . 1969, p. 1 .

composés à base de céréales doit être déterminée en
tenant compte des seuls produits qui entrent habi

­

tuellement dans la fabrication des aliments compo­
sés et pour lesquels une restitution peut être fixée ;

considérant que le règlement (CEE) n° 1913/69 de la
Commission, du 29 septembre 1969, relatif à l'octroi
et à la préfixation de la restitution à l'exportation
des aliments composés à base de céréales pour les
animaux (6), a prévu que le calcul de la restitution
à l'exportation doit être basé sur le prélèvement
applicable au maïs ; que ce calcul doit également
tenir compte de la teneur en produits céréaliers ;
qu' il convient, dès lors, de classer, en vue d'une
simplification , les aliments composés en catégories
et de fixer la restitution relative à chaque catégorie
sur la base d'une quantité de maïs représentative
de la teneur habituelle en produits céréaliers con­
tenus dans la catégorie concernée ; que par ailleurs,
le montant de la restitution peut également tenir
compte de la situation sur les marchés des produits
céréaliers, autres que le maïs ;

considérant que la situation du marché mondial ou
les exigences spécifiques de certains marchés peuvent
rendre nécessaire la différenciation de la restitution
pour les aliments composés suivant leur destina

­

tion ;

considérant que le règlement (CEE) n° 1586/69 du
Conseil, du 11 août 1969 (7), a défini certaines me­
sures relevant de la politique de conjoncture à pren­
dre dans le secteur agricole à la suite de la dévalua­
tion du franc français ; qu'aux termes de l'article 7
de ce règlement, dans le cas où des prix de marché
français sont à retenir, l'incidence de la diminution
visée à l'article 1er dudit règlement doit être prise
en considération ;

considérant que la restitution doit être fixée une

fois par mois ; qu'elle peut être modifiée dans l'in
­

tervalle ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion des céréales,

( # ) JO no L 246 du 30. 9 . 1969, p. 11 .
C) JO no L 202 du 12 . 8 . 1969, p. 1 .
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A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les restitutions à l'exportation des aliments compo­
sés relevant du règlement n° 120M7/CEE et soumis

au règlement (CEE) n° 968168, sont fixées à l'an
­

nexe du présent règlement.
Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er décem
­

bre 1970.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 27 novembre 1970 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

ANNEXE

Numéro du
tarif douanier
commun

Spécification
spéciale
pour la
restitution

23.07 B I

Nomenclature à libellé simplifié

Préparations pour l'alimentation des animaux, relevant du règle
­

ment (CEE) n" 968/68 contenant isolément ou ensemble, même
mélangés avec d'autres produits, de l'amidon ou de la fécule, du
glucose ou du sirop de glucose relevant des sous-positions 17.02 B
et 17.05 B, et des produits laitiers (relevant des positions ou des
sous-positions 04.01 , 04.02, 04.03 , 04.04, 17.02 A ou 17.05 A) :
d'une teneur en poids en lait en poudre (*) inférieure à 50 % et
d'une teneur en poids en produits céréaliers (l) :
— supérieure à 5 % et inférieure ou égale à 15 %
— supérieure à 15 % et inférieure ou égale à 30 %
— supérieure à 30 % et inférieure ou égale à 50 %
— supérieure à 50 % et inférieure ou égale à 65 %
— supérieure à 65 %

Montant
des

restitutions
en U.C. /100 kg
(pays tiers)

0,293
0,734
1,320
1,760
2,201

(*) Lait écrémé en poudre relevant de la sous-position 04.02 A II b) 1 figurant à l'annexe II du règlement (CEE) n° 823/68 (JO n° L 151 du
30. 6. 1968, p. 3).

,**) Sont considérés comme produits céréaliers, les produits relevant du chapitre 10 et des positions 11.01 et 11.02 (à l'exclusion de la sous-position
11.02 F) du tarif douanier commun.
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2412/70 DE LA COMMISSION
du 30 novembre 1970

.
fixant le montant de base du prélèvement à l'importation pour les sirops et certains

autres produits du secteur du sucre

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,
vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n° 1009/67/CEE du Conseil, du
18 décembre 1967, portant organisation commune

des marchés dans le secteur du sucre ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 ( 2),
et notamment son article 14 paragraphe 7,
considérant que, aux termes de l'article 14 para­

graphe 1 du règlement n° 1009/67/CEE, un prélève
­

ment est perçu lors de l'importation des produits
visés à l'article 1er paragraphe 1 de ce règlement ;
considérant que le prélèvement sur les produits visés
à l'article 1 er paragraphe 1 sous d) du règlement
n° 1009/67/CEE doit être calculé, le cas échéant,
forfaitairement sur la base de la teneur en saccha

­

rose, y compris la teneur en d'autres sucres calculée
en saccharose, du produit concerné et du prélève­
ment sur le sucre blanc ; que, toutefois , les prélève

­

ments applicables au sucre d'érable et au sirop d'é
­

rable sont limités au montant résultant de l'appli
­

cation du taux du droit consolidé dans le cadre du
G.A.T.T. ;
considérant que, aux termes de l'article 7 du règle

­

ment (CEE) n° 837/68 de la Commission, du 28

juin 1968 , relatif aux modalités d'application du
prélèvement dans le secteur du sucre (3 ), modifié
par le règlement (CEE) n° 878/69 ( 4 ), le mon­

tant de base du prélèvement pour 100 kilogrammes
du produit doit être fixé pour une teneur en saccha

­

rose de 1 % ;

considérant que le montant de base du prélèvement
doit être égal à un centième de la moyenne arith

­

métique des prélèvements applicables par 100 kilo
­

grammes de sucre blanc pendant les vingt premiers
jours du mois précédant le mois pour lequel le mon­
tant de base du prélèvement est fixé ; que, toutefois ,
la moyenne arithmétique des prélèvements doit être
remplacée par le prélèvement applicable au sucre

blanc le jour précédant la fixation du montant de
base lorsque ce prélèvement s'écarte d'au moins 0,40
unité de compte de cette moyenne ;

considérant que le règlement (CEE) n° 1586/69 du
Conseil, du 11 août 1969 (5 ), a défini certaines me­
sures relevant de la politique de conjoncture à pren­
dre dans le secteur agricole à la suite de la déva­
luation du franc français ; qu'aux termes de l'article
7 de ce règlement dans le cas où des prix de marché
français sont à retenir, l'incidence de la diminution
visée à l'article 1 er dudit règlement doit être prise
en considération ;

considérant que le montant de base doit être fixé
chaque mois ; qu'il doit l'être toutefois pendant la
période comprise entre le jour de sa fixation et le
premier jour du mois suivant celui pour lequel le
montant de base est applicable, si le prélèvement
applicable au sucre blanc s'écarte d'au moins 0,40
unité de compte de la moyenne arithmétique visée
ci-dessus ou du prélèvement sur le sucre blanc
ayant servi à la fixation du montant de base ; que,
dans ce cas, le montant de base doit être égal à
un centième du prélèvement sur le sucre blanc uti­
lisé pour la modification ;

considérant que le montant de base ainsi déterminé
doit être ajusté en fonction des variations du prix de
seuil du sucre blanc intervenant entre le mois de la
fixation du montant de base et la période d'appli

­

cation ; que cet ajustement, égal à un centième de
la différence entre ces deux prix de seuil, doit être
déduit du montant de base ou ajouté à ce dernier
dans les conditions prévues à l'article 7 paragraphe
6 du règlement (CEE) n° 837/68 ,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le montant de base du prélèvement applicable à
l'importation des produits visés à l'article 1 er para­

graphe 1 sous d) du règlement n° 1009/67/CEE
est, pour 100 kilogrammes de produit, fixé à 0,1562
unité de compte par 1 % de la teneur en saccha

­

rose.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er décem
­

bre 1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 30 novembre 1970 .
Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(») JO no 308 du 18 . 12. 1967, p. 1 .
H JO no L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
(») JO no L 151 du 30. 6. 1968, p. 42

(*) JO no L 114 du 13 . 5 . 1969, p. 9 ,

(5) JO no L 202 du 12. 8 . 1969, p. 1 .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2413/70 DE LA COMMISSION

du 26 novembre 1970

fixant les restitutions à l'exportation, en l'état, pour la mélasse, les sirops et certains
autres produits du secteur du sucre

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 1009/67/CEE du Conseil, du 18
décembre 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du sucre ( 1 ), modifié en der

­

nier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 (2 ), et
notamment son article 17 paragraphe 2 dernier alinéa
première phrase,
considérant que, en vertu de l'article 17 du règlement
n° 1009/67/CEE, la différence entre les cours ou les
prix sur le marché mondial des produits visés à
l'article 1er paragraphe 1 sous c) et d) dudit règle

­

ment et les prix de ces produits dans la Communauté
peut être couverte par une restitution à l'exportation ;

considérant que l'article 6 du règlement (CEE) n°
766/68 du Conseil, du 18 juin 1968, établissant les
règles générales concernant l'octroi des restitutions à
l'exportation de sucre (3), modifié en dernier lieu par
le règlement (CEE) n° 2488/69 (4), a défini les élé

­

ments de prix, tant dans la Communauté que sur le
marché mondial , dont il doit être tenu compte pour
la fixation des restitutions à l'exportation de mé­

lasse, en l'état ; que, conformément au même texte,
il y a lieu de tenir compte également de l'aspect
économique des exportations envisagées ;

considérant que la situation du marché mondial ou
les exigences spécifiques de certains marchés peuvent
rendre nécessaire la différenciation de la restitution
pour la mélasse, suivant sa destination ;

considérant que, conformément à l'article 8 du rè
­

glement (CEE) n° 766/68, la restitution pour 100
kilogrammes des produits, visés à l'article 1er para­

graphe 1 sous d) du règlement n° 1009/67/CEE et
faisant l'objet d'une exportation, est égale au mon­
tant de base multiplié par la teneur en saccharose
augmentée, le cas échéant, de la teneur en d'autres
sucres convertis en saccharose ; que cette teneur en
saccharose, constatée pour le produit en cause, est
déterminée conformément aux dispositions de l'ar­
ticle 13 du règlement (CEE) n° 394/70 de la Com

­

mission, du 2 mars 1970, concernant les modalités
d'application de l'octroi des restitutions à l'expor

­

tation de sucre (8 ) ;

0 ) JO n° 308 du 18 . 12. 1967, p. 1 .
(2) JO no L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
(3 ) JO no L 143 du 25 . 6. 1968, p. 6.
( 4 ) JO n« L 314 du 15. 12. 1969, p. 12 .
(5 ) JO no L 50 du 4. 3 . 1970, p. 1 .

considérant que, aux termes de l'article 7 du règle
­

ment (CEE) n° 766/68, le montant de base de la
restitution pour le sorbose exporté en l'état doit
être égal au montant de base de la restitution, di

­

minué du centième de la restitution à la production
valable, en vertu du règlement (CEE) n° 765/68 du
Conseil , du 18 juin 1968 , établissant les règles gé

­

nérales applicables à la restitution à la production
pour le sucre utilisé dans l' industrie chimique (6),
modifié par le règlement (CEE) n° 2486/69 (7 ), pour
les produits énumérés à l'annexe I dudit règlement ;
considérant que, pour les autres produits visés à
l'article 1 er paragraphe 1 sous d) du règlement n°
1009/67/CEE, exportés en l'état, le montant de base
de la restitution doit être égal au centième d'un
montant établi , compte tenu, d'une part, de la dif

­

férence entre le prix d'intervention pour le sucre
blanc valable dans la zone la plus excédentaire de
la Communauté, durant le mois pour lequel est
fixé le montant de base, et les cours ou prix du
sucre blanc constatés sur le marché mondial et,
d' autre part, de la nécessité d'établir un équilibre
entre l'utilisation des produits de base de la Com­
munauté en vue de l'exportation de produits de
transformation à destination des pays tiers et l'uti

­

lisation des produits de ces pays admis au trafic de
perfectionnement ;
considérant que l' application du montant de base»
peut être limitée à certains des produits visés à Par-»
ticle 1er paragraphe 1 sous d) du règlement n°
1009/67/CEE ;

considérant que le règlement (CEE) n° 1586/69 du
Conseil , du 11 août 1969 (8), a défini certaines mesu­
res relevant de la politique de conjoncture à prendre
dans le secteur agricole à la suite de la dévaluation
du franc français ; que, aux termes de l' article 7 de
ce règlement, dans le cas où des prix de marché
français sont à retenir , l' incidence de la diminution
visée à l' article 1 er dudit règlement doit être prise
en considération ;

considérant que les restitutions visées ci-dessus
doivent être fixées chaque mois ; qu'elles peuvent être
modifiées dans l'intervalle ; que le montant de base
de la restitution pour les produits visés à l'article 1 er

paragraphe 1 sous d) du règlement n° 1009/67/CEE
n'est toutefois modifié entre deux fixations mensuel­

les que si la condition prévue à l' article 7 paragra­
phe 4 premier alinéa du règlement (CEE) n° 766/68
se trouve remplie ;

( 6 ) JO no L 143 du 25 . 6. 1968, p. 1 .
C) JO no L 314 du 15 . 12 . 1969, p. 8 .
( 8 ) JO no L 202 du 12. 8 . 1969, p. 1 .
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considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion du sucre,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

1 . La restitution à accorder lors de l'exportation,
en l'état, des produits visés à l'article 1er paragraphe 1

sous c) et d ) du règlement n° 1009/67/CEE est fixée
comme indiqué à l'annexe du présent règlement.

2 . Il n'est pas fixé de restitutions pour les pro­
duits visés au paragraphe précédent et non repris
à l' annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er décem
­

bre 1970 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 26 novembre 1970 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 26 novembre 1970, fixant les restitutions à l'exportation, en
l'état, pour la mélasse, les sirops et certains autres produits du secteur du sucre

{U.C. / 100 kg)

Numéro
du tarif douaniei

commun
Désignation des marchandises

Montant
de base par 1 */o
de teneur

en saccharose (')

17.02

17.05

17.03

Autres sucres ; sirops ; succédanés du miel, même mélan
­

gés de miel naturel ; sucres et mélasses caramélisés :

ex D. autres sucres et sirops, à l'exclusion du sorbose
E. succédanés du miel , même mélangés de miel
naturel

ex F. sucres de la position tarifaire 17.01 , caramélisés

Sucres, sirops et mélasses aromatisés ou additionnés de
colorants (y compris le sucre vanillé ou vanilliné), à l'ex

­

clusion des jus de fruits additionnés de sucre en toutes
proportions :

ex C. autres, à l'exclusion des mélasses aromatisées ou
additionnées de colorants

Mélasses, même décolorées

0,1135

0,1135

0,1135

0,1135

Montant
de la restitution

0

(') Le montant de base n'est pas applicable aux sirops d'une pureté inférieure à 85 % (règlement (CEE) n° 394/70).
La teneur en saccharose est déterminée conformément à l'article 13 du règlement (CEE) n° 394/70.
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2414/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

fixant les prélèvements dans le secteur de l'huile d'olive

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 136/66/CEE du Conseil, du
22 septembre 1966, portant établissement d'une orga­
nisation commune des marchés dans le secteur des
matières grasses (*), modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE) n° 1253/70 (2 ), et notamment son
article 13 paragraphe 4,
vu le règlement n° 162/66/CEE du Conseil , du
27 octobre 1966, relatif aux échanges de matières
grasses entre la Communauté et la Grèce (s), et
notamment son article 3 paragraphe 4 et son article 9 ,

vu le règlement n° 166/66/CEE du Conseil , du
27 octobre 1966, relatif aux prélèvements applicables
à l'huile d'olive ayant subi un processus de raffinage,
ainsi qu'à certains produits contenant de l'huile
d'olive (4), et notamment son article 9 ,

vu le règlement (CEE) n° 1466/69 du Conseil , du
23 juillet 1969, relatif aux importations des huiles
d'olive du Maroc ( 6), et notamment son article 6 ,

vu le règlement (CEE) n° 2165/70 du Conseil , du
27 octobre 1970, relatif aux importations des huiles
d'olive de Tunisie (6), et notamment son article 5 ,

considérant que les prélèvements applicables dans le
secteur de l'huile d'olive ont été fixés par le règlement
(CEE) n° 2200/70 de la Commission, du 30 octo­

bre 1970, fixant les prélèvements dans le secteur
de l'huile d'olive ( 7 ) et tous les règlements ultérieurs
qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 2200/70 aux
prix d'offre dont la Commission a eu connaissance
conduit à modifier les prélèvements actuellement en
vigueur comme indiqué au tableau annexé au présent
règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article unique

1 . Les prélèvements visés à l'article 13 du règle
­

ment n° 136/66/CEE, à l'article 3 du règlement n°
162/66/CEE, à l'article 9 du règlement n° 166/66/
CEE, à l' article 6 du règlement (CEE) n° 1466/69 et
à l'article 5 du règlement (CEE) n° 2165/70 sont
fixés au tableau annexé au présent règlement.

2 . Le présent règlement entre en vigueur le 1 er dé
­

cembre 1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970.

Par la CoTnnms*ori

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(*) JO no 172 du 30. 9 . 1966, p. 3025/66 .
(*) JO no L 143 du 1.7. 1970, p. 1 .
(8 ) JO no 197 du 29. 10 . 1966, p. 3393/66 .
(«) JO no 197 du 29. 10. 1966, p. 3400/66.
( 5 ) JO no L 197 du 8. 8. 1969, p. 93 .
(•) JOno L 238 du 29 . 10. 1970, p. 4 . (M IO <v L 240 du 31 . 10 . 1970, p. 38 .
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ANNEXE

Prélèvements applicables aux importations effectuees à partir du 1er décembre 1970
en U.C./100 kg

Numéro du
tarif douanier
commun

Produits entièrement obtenus dans l'un de ces

pays et transportés directement de l'un de ces

pays dans la Communauté

Produits qui ne sont pas entièrement obtenus
dans l'un de ces pays ou ne sont pas transportés

directement de l'un de ces pays dans la
Communauté Pays tier»

Grèce Maroc Tunisie Grèce Maroc Tunisie

)7.01 N II
07.03 A II
15.07 A 1 a)
15.07 A I b )
15.07 A II
15.17 AI
15.17 A II
23.04 A

0
0

0
0

0
0

0
0

0

0

0

0
0
0
0

0

0

0

0
0

-(')
0
0

0

0

0

3,200
6,000
0
0

0
0

0

0

3,200
6,000
0
0

0
0

0

0

3,200
6,000
0
0
0

0

0
0

3,200
6,000
0 (2 )
0
0

0

( 1) Le prélèvement perçu à l' importation de l'huile d'olive autre que celle ayant subi un processus de raffinage, entièrement obtenue en Tunisie et
transportée directement de ce pays dans la Communauté est défini par le règlement (CEE) n° 2165/70 du Conseil et (CEE) n° 2304/70 de la
Commission .

(2) Le prélèvement perçu à l'importation de l'huile d'olive autre que celle ayant subi un processus de raffinage, entièrement obtenue en Espagne
et transportée directement de ce pays dans la Communauté est défini par le règlement (CEE) n° 2164/70.
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2415/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

fixant le montant de l'aide dans le secteur des graines oléagineuses

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n° 136/66/CEE du Conseil , du
22 septembre 1966, portant établissement d'une
organisation commune des marchés dans le secteur
des matières grasses ( 1 ), modifié en dernier lieu par
le règlement (CEE) n° 1253/70 (2), et notamment son
article 27 paragraphe 4,
considérant que le montant de l'aide visée à l'arti

­

cle 27 du règlement n° 136/66/CEE a été fixé par
le règlement (CEE) n° 1418/70 (3 ) et tous les règle

­

ments ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles et modalités
-

rappelées dans le règlement (CEE) n° 1418/70 aux

données dont la Commission dispose actuellement
conduit à modifier le montant de l'aide, actuelle

­

ment en vigueur, comme il est indiqué à l'annexe
du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le montant de l'aide visée à l'article 27 du règle
­

ment n° 136/66/CEE est fixé au tableau annexé
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er décem
­

bre 1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 30 novembre 1970.
Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(!) JO n<> 172 du 30 . 9 . 1966 . p. 302.5 '66
(2 ) JO n° L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
( 3 ) JO n° L 157 du 18. 7. 1970, p. 9.

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 novembre 1970, fixant le montant de l'aide
pour les graines oléagineuses

Montants de l'aide applicable à partir du 1er décembre 1970 pour les graines de colza et de
navette (ex 12.01 du TDC) et tournesol (ex 12.01 du TDC) (U.C./ 100 kg )

Graines de colza et naverte Tournesol

Montants de l'aide 6,115 2,975

Montants de l' aide en cas de fixation à l'avance :

— pour le mois de décembre 1970 6,115 2,975

— pour le mois de janvier 1971 6,658 3,164

— pour le mois de février 1971 6,925 3,588

— pour le mois de mars 1971 7,105 4,138
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2416/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

modifiant les restitutions à l'exportation applicables au sucre blanc et au sucre brut
en l'état

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n° 1009/67/CEE du Conseil, du
18 décembre 1967, portant organisation commune

des marchés dans le secteur du sucre ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 (2), et
notamment son article 17 paragraphe 2 sixième alinéa
deuxième phrase,
considérant que les restitutions applicables à l'ex­
portation pour le sucre blanc et le sucre brut ont été
fixées par le règlement (CEE) n° 2374/70 (3 ) ;
considérant que l'application des règles, critères et
modalités rappelés dans le règlement (CEE) n° 2374/
70 aux données dont la Commission dispose actuelle­

ment conduit à modifier les restitutions à l'exporta
­

tion, actuellement en vigueur, comme il est indiqué
à l'annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier
Les restitutions à l'exportation des produits visés à
l'article 1er paragraphe 1 sous a) du règlement
n° 1009/67/CEE, en l'état et non dénaturés, fixées à
l'annexe du règlement (CEE) n° 2374/70, sont mo­
difiées conformément à l'annexe du présent règle

­

ment.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er décem
­

bre 1970 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970.

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(!) JO n« 308 du 18 . 12 . 1967, p. 1 .
(2) JO n° L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
(3) JO no L 257 du 26. 11 . 1970, p. 14.

ANNEXE

au règlement de la Commission, du 30 novembre 1970, modifiant les restitutions à l'exportation
pour le sucre blanc et le sucre brut en l'état

(U.C. par 100 kg)

Numéro
du tarif douanier

commun

Désignation des marchandises Montant
de la restitution

17.01 Sucre de betterave et de canne à l'état solide

B. non dénaturés :

I. sucre blanc

II. sucre brut :

( a) sucres candis
(b) autres sucres bruts

10,50

10,44 (!)
0 (x )

(') Le présent montant est applicable au sucre brut d'un rendement de 92% . Si le rendement du sucre brut
exporté s'écarte de 92 % , le montant de la restitution applicable est calculé conformément aux dispositions de
l'article 5 paragraphe 3 du règlement (CEE) n° 766/68 .



1 . 12 . 70 Journal officiel des Communautés européennes N° L 260/35

RÈGLEMENT (CEE) N° 2417/70 DE LA COMMISSION
du 26 novembre 1970

fixant les taux des restitutions applicables, à compter du 1er décembre 1970, au sucre
et à la mélasse exportés sous forme de marchandises ne relevant pas de l'annexe II

du traité

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 1009/67/CEE du Conseil , du 18
décembre 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du sucre ( 1 ), modifié en

dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253 /
70 (2), et notamment son article 17 paragraphe 2
sixième alinéa première phrase,

considérant que, conformément à l'article 17 para­

graphe 1 du règlement n° 1009/67/CEE, la diffé
­

rence entre les cours ou les prix sur le marché
mondial pour les produits visés à l'article 1 er

paragraphe 1 sous a ), c ) et d ) de ce règlement et les
prix dans la Communauté peut être couverte par
une restitution à l'exportation ; que le règlement
(CEE) n° 204/69 du Conseil , du 28 janvier 1969 ,
établissant, pour certains produits agricoles exportés
sous forme de marchandises ne rellevant pas de
l'annexe II du traité, les règles générales relatives à
l'octroi des restitutions à l'exportation et les critères
de fixation de leur montant (3 ), modifié en dernier
lieu ' par le règlement (CEE) n° 1253/70, a spécifié
ceux de ces produits pour lesquels il y a lieu de
fixer un taux de restitution applicable lors de leur
exportation sous forme de marchandises reprises à
l'annexe du règlement n° 1009/67/CEE ;

considérant que , conformément à l'article 4 para­

graphe 1 premier alinéa du règlement (CEE ) n°
204/69 , le taux de la restitution par 100 kg de
chacun des produits de base considérés doit être fixé
pour chaque mois ;

considérant que, conformément au paragraphe 2 de
ce même article, il y a lieu, pour la détermination
de ce taux, de tenir compte notamment :

a ) d'une part, des coûts moyens d'approvisionne
­

ment en produits de base considérés des indus
­

tries transformatrices sur le marché de la Com­

munauté et, d'autre part, des prix pratiqués sur
le marché mondial ;

b ) du niveau des restitutions applicables à l'expor
­

tation des produits agricoles transformés relevant

de l'annexe II du traité dont les conditions de
fabrication sont comparables ;

c) de la nécessité d'assurer des conditions égales de
concurrence entre les industries qui utilisent des
produits communautaires et celles qui utilisent
des produits de pays tiers sous le régime du trafic
de perfectionnement actif ;

considérant que l'article 4 paragraphe 3 du règle
­

ment (CEE) n° 204/69 prévoit que, pour la fixa
­

tion du taux de la restitution, il doit être tenu

compte, le cas échéant, des restitutions à la produc
­

tion , des aides ou des autres mesures d'effet équiva
­

lent qui sont applicables dans tous les États mem­
bres , conformément aux dispositions du règlement
portant organisation commune des marchés dans le
secteur considéré en ce qui concerne les produits de
base repris à l'annexe A dudit règlement, ou les
produits qui y sont assimilés ; qu'une restitution à la
production est accordée pour le sucre blanc ou le
sucre brut dans les conditions prévues au règlement
(CEE) n° 765/68 du Conseil , du 18 juin 1968 ,
établissant les règles générales applicables à la resti­
tution à la production pour le sucre utilisé dans
l' industrie chimique ( 4 ), modifié par le règlement
( CEE) n° 2486/69 ( 5 ) ;

considérant que les mesures prévues au présent rè
­

glement sont conformes à l'avis du Comité de ges­
tion du sucre,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les taux des restitutions applicables , à compter du
1 er décembre 1970, aux produits de base figurant
à l'annexe A du règlement (CEE) n° 204/69 visés à
l'article 1 er paragraphe 1 du règlement n" 1009/
67/CEE, exportés sous forme de marchandises re­

prises à l'annexe du règlement n° 1009/67/CEE ,
sont fixés comme indiqué à l' annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er décem
­

bre 1970 .

H JOn° 308 du 18 . 12 . 1967, p. 1 .
(2 ) JO no L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
(») JO n° L 29 du 5 . 2 . 1969 , p. 1 .

(") JO n° L 143 du 25 . 6 . 1968 , p. 1 .
( 5 ) JO n« L 314 du 15 . 12 . 1969, p. 8 .
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douanier
commun

29.04

29.16

29.35

29.43

38.19
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Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 26 novembre 1970 .
Par la Commission
Le vice-président
S. L. MANSHOLT

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 26 novembre 1970, fixant les taux des restitutions appli­

cables, à compter du 1er décembre 1970, au sucre et à la mélasse exportés sous forme de
marchandises reprises à l'annexe du règlement n° 1009/67/CEE

TABLEAU I

Désignation des marchandises

Alcools acycliques et leurs dérivés halogénés, sulfonés, nitres ,
nitrosés :

C. Polyalcools :

II . Mannitol
III. Sorbitol :

a ) en solution aqueuse :

2 . autres :

— obtenu à partir de saccharose
b ) autres :

2 . autres :

— obtenu à partir de saccharose
Acides-alcools, acides-aldéhydes, acides-cétones, acides-phénols et
autres acides à fonctions oxygénées simples ou complexes, leurs
anhydrides, halogénures, peroxydes et peracides ; leurs dérivés halo

­

génés, sulfonés, nitrés, nitrosés :

ex A I à VIII — Esters de sorbitol ou de mannitol

ex A VIII — Acide glycérique, acide glycolique, acide saccha-
ronique, acide isosaccharonique, acide heptasac

-

charique, leurs sels et leurs esters

Composés hétérocycliques, y compris les acides nucléiques :

ex T. autres :

— Composés anhydriques de mannitol ou de sorbitol
(comme, par exemple, sorbitans) à l'exclusion du maltol
et de Pisomaltol

Sucres chimiquement purs, à l'exception du saccharose, du glucose
et du lactose ; éthers et esters de sucres et leurs sels , autres que les
produits des nos 29.39, 29.41 et 29.42 :

ex B. autres :

— Sorbose, ses sels et ses esters ; méthylglucosides

Produits chimiques et préparations des industries chimiques ou des
industries connexes (y compris celles consistant en mélanges de
produits naturels), non dénommés ni compris ailleurs ; produits
résiduaires des industries chimiques ou des industries connexes, non
dénommés ni compris ailleurs :

R. Liants pour noyaux de fonderie préparés à base de résines
synthétiques

ex T. autres :

— Produits de cracking du sorbitol

Taux des restitutions en U.C./100 kg : Sucre blanc : 3,42
Sucre brut : 0,74
Sirops de betterave ou de canne con­
tenant en poids à l'état sec 98 % ou plus
de saccharose : 0
Mélasses, même décolorées : 0



N° du tarif
douanier
commun

29.16

Désignation des marchandises

Acides-alcools, acides-aldéhydes, acides-cétones, acides-phénols et

autres acides à fonctions oxygénées simples ou complexes, leurs
anhydrides, halogénures, peroxydes et peracides ; leurs dérivés halo

­

génés, sulfonés, nitrés , nitrosés :

A. Acides-alcools :

IV. Acide citrique, ses sels et ses esters

Taux des restitutions en U.C./100 kg : Sucre blanc : 1,00
Sucre brut : 0

Sirops de betterave ou de canne con­
tenant en poids à l'état sec 98 % ou plus
de saccharose : 0

Mélasses, même décolorées : 0

TABLEAU III

N° du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises

29.15

29.16

29.44

Polyacides, leurs anhydrides, halogénures, peroxydes et peracides ;
leurs dérivés halogénés, sulfonés, nitrés, nitrosés :

A. Polyacides acycliques :

ex V. autres :

— acide itaconiqùe, ses sels et ses esters

Acides-alcools , acides-aldéhydes, acides-cétones, acides-phénols et
autres acides à fonctions oxygénées simples ou complexes, leurs
anhydrides, halogénures, peroxydes et peracides ; leurs dérivés halo

­

gènes, sulfonés, nitrés , nitrosés :

A. Acides-alcools :

I. Acide lactique, ses sels et ses esters

Antibiotiques :

A. Pénicillines
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TABLEAU II

Taux des restitutions en U.C.1100 kg : Sucre blanc : 1,00
Sucre brut : 0

Sirops de betterave ou de canne con­
tenant en poids à l'état sec 98 % ou plus
de saccharose : 0

Melasses, meme décolorees : 0
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TABLEAU IV

N° du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises

17.04

18.06

19.02

19.08

21.06

ex 21.07

22.02

22.06

22.09

Sucreries sans cacao :

B. Gommes à mâcher du genre « chewing-gum »

C. Préparation dite « chocolat blanc »

D. non dénommées

Chocolat et autres préparations alimentaires contenant du cacao

Préparations pour l'alimentation des enfants ou pour usages diété
­

tiques ou culinaires , à base de farines, amidons, fécules ou extraits
de malt, même additionnées de cacao dans une proportion infé­

rieure à 50 % en poids

Produits de la boulangerie fine, de la pâtisserie et de la biscuiterie ,
même additionnés de cacao en toutes proportions

Levures naturelles , vivantes ou mortes ; levures artificielles pré
­

parées :

A. Levures naturelles vivantes :

II . Levures de panification

Préparations alimentaires non dénommées ni comprises ailleurs,
contenant du sucre

Limonades, eaux gazeuses aromatisées (y compris les eaux minérales
ainsi traitées ) et autres boissons non alcooliques , à l'exclusion des
jus de fruits et de légumes du n° 20.07 :

ex A. ne contenant pas de lait ou de matières grasses provenant
du lait :

— contenant du sucre

B. autres

Vermouths et autres vins de raisins frais préparés à l'aide de
plantes ou de matières aromatiques

Alcool éthylique non dénaturé de moins de 80« ; eaux-de-vie, li­
queurs et autres boissons spiritueuses ; préparations alcooliques
composées (dites « extraits concentrés ») pour la fabrication des
boissons :

C. Boissons spiritueuses :

ex V. autres :

— contenant du sucre

Taux des restitutions en U.C./100 kg : Sucre blanc : 11,35
Sucre brut : 8,04
Sirops de betterave ou de canne con­
tenant en poids à l'état sec 98 % ou plus
de saccharose : 11,35 X S H

TôcT
Mélasses , même décolorées : 0

(') S représentant la teneur en poids de saccharose de 100 kg de sirop .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2418/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

dérogeant au règlement (CEE) n° 1680/70 relatif à une adjudication permanente de lait
écrémé en poudre, en ce qui concerne les adjudications particulières pour la fin de

l'année 1970

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 804/68 du Conseil, du
27 juin 1968, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits lai

­

tiers H , modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 1253/70 ( 2 ), et notamment son article 7

paragraphe 5,
considérant que, sur la base du règlement (CEE)
n° 1680/70 de la Commission, du 18 août 1970,
relatif à une adjudication permanente de lait écrémé
en poudre détenu par les organismes d'interven

­

tion (3), modifié par le règlement (CEE) n° 2039/
70 (4), il est procédé à des adjudications particulières
pour lesquelles le délai pour la présentation des offres
expire chaque deuxième et quatrième mardi du mois
à 12 heures ;

considérant que, compte tenu des fêtes de fin d'an
­

née, il est indiqué d'avancer le délai pour la pré
­

sentation des offres qui, selon les dispositions citées
ci-dessus, expirerait le 22 décembre 1970 ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion du lait et des produits laitiers,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Par dérogation à l'article 4 paragraphe 2 du règle­
ment (CEE) n° 1680/70, le délai pour la présentation
des offres pour la deuxième adjudication particulière
effectuée au mois de décembre 1970 pour le lait
écrémé en poudre, expire le vendredi 18 décembre
1970, à 12 heures, au lieu du mardi 22 décembre
1970.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le troisième
jour suivant celui de sa publication au Journal offi

­

ciel des Communautés européennes .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970

Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

(») JO n* L 148 du 28 . 6. 1968, p. 13 .
(2) JO n» L 143 du 1.7. 1970, p. 1 .
(3 ) JO n" L 185 du 19. 8 . 1970, p. 8 .
(4 ) JO no L 226 du 13 . 10. 1970, p. 8 .
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REGLEMENT (CEE) N° 2419/70 DE LA COMMISSION
du 30 novembre 1970

fixant, en modifiant le règlement (CEE) n° 1437/70, le montant de l'aide au stockage
privé pour le vin de table pour la période allant du 1er décembre 1970 au 30 novem­

bre 1971

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 816/70 du Conseil, du
28 avril 1970, portant dispositions complémentaires
en matière d'organisation commune du marché viti­
vinicole (*), modifié par le règlement (CEE) n° 1253/
70 ( 2), et notamment son article 6 paragraphe 4,
considérant que le règlement (CEE) n° 1437/70 de la
Commission, du 20 juillet 1970, relatif aux contrats
de stockage pour le vin de table (3 ), prévoit dans son
article 6 paragraphe 2 que le montant de l'aide
doit être fixé pour les contrats conclus au cours de
la période allant du 1er décembre d'une année au
30 novembre de l'année suivante ;

considérant que les montants fixés à l'article 6 para­

graphe 3 du même règlement pour les différents types
de vin de table pour la période se terminant le

30 novembre 1970 se sont avérés satisfaisants ,
compte tenu des frais techniques de stockage et des
interets ; qu'il convient donc de les maintenir pour
la période du 1er décembre 1970 au 30 novembre
1971 ;

considérant que les mesures prévues au présent règle
­

ment sont conformes à l'avis du Comité de gestion
des vins ,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

La date du 30 novembre 1970 figurant à l'article 6
paragraphe 3 du règlement (CEE) n° 1437/70 est
remplacée par celle du 30 novembre 1971 .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er décembre
1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970

Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

H JO n<> L 99 du 5. 5 . 1970, p. 1 .
(2 ) JO n« L 143 du 1 . 7. 1970, pag. 1 .
( 3 ) JO no L 160 du 22. 7. 1970, p. 16.



Catégorie de qualité Coefficient

II

TU

0,75

0,45

Coefficient d'adaptation « Calibre »

Calibre Coefficient

— plus de 66 mm
— 57 mm/66 mm

— moins de 57 mm

1,15

1 ,—
0,8
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RÈGLEMENT (CEE ) N° 2420/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

fixant les coefficients d'adaptation à appliquer au prix d'achat prévu pour tes
mandarines par le règlement (CEE) n° 2357/70 du Conseil

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 159/66/CEE du Conseil , du
25 octobre 1966, portant dispositions complémen

­

taires pour l'organisation commune des marchés dans
le secteur des fruits et légumes ( 1 ), modifié par le
règlement (CEE) n° 2515/69 ( 2 ), et notamment son
article 4 paragraphe 4,

considérant que, par le règlement (CIILE) n2 2357/
70 ( 3 ), le Conseil a fixé le prix de base et le prix
d'achat des mandarines pour la période du 16 no­

vembre 1970 au 28 février 1971 ; que ces prix se

réfèrent à des produits de la catégorie de qualité I
répondant à certains calibres et présentées en em­

ballages ; que, en vertu de l'article 4 paragraphe 4
du règlement n° 159/66/CEE, il est nécessaire de fixer
des coefficients d'adaption destinés à permettre le
calcul des prix auxquels sont achetés les produits
qui ont des caractéristiques différentes ; que, en ce
qui concerne la qualité , il résulte des dispositions de
l'article 7 paragraphe 2 deuxième alinéa du règle

­

ment précité qu'il suffit de déterminer le coefficient
d'adaptation des catégories de qualité II et III ;

considérant que les différents coefficients d'adapta
­

tion nécessaires doivent être fixés en fonction des
cours constatés sur les marchés ;

considérant par ailleurs que, pour le calcul du prix
de base et du prix d'achat, le coût de l'emballage
dans lequel le produit est présenté n'est pas pris en
considération ; que, cependant, les produits soumis
aux interventions prévues aux articles 6 et 7 du
règlement n° 159/66/CEE peuvent avoir comme

caractéristiques d'être présentés en emballage neuf
du type « perdu » ; que, afin de favoriser l'achemi

­

nement de ces produits vers l'une des destinations
prévues à l'article 7 ter paragraphe 1 sous a ) premier
tiret du règlement n° 159/66/CEE il convient, dans
ce cas , de prévoir l'achat de ces produits « embal

­

lage compris » lorsque l'emballage n'est pas récu
­

péré en vue d'une utilisation ultérieure ; que, toute
­

fois , un tel achat ne saurait être effectué que dans
la mesure où l'utilisation d'un emballage de cette

nature, d'un coût relativement élevé, est justifiée par
la valeur commerciale des produits en cause ; que
dès lors il convient de limiter l'achat des produits
« emballages compris » aux produits des catégories
de qualité Extra, I et II ;
considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion des fruits et légumes,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les coefficients d'adaptation, visés à l'article 4 para­
graphe 4 du règlement n° 159/66/CEE concernant

la catégorie de qualité, le calibre et le mode de
conditionnement sont, avec effet à partir du 16
novembre 1970, fixés comme suit pour les man­
darines :

Coefficient d'adaptation « Catégorie de qualité »

Dans le cas de mélange de calibres, le coefficient d'adap
­

tation à retenir est celui affecté au calibre le plus bas
contenu dans cet emballage .

Coefficient d'adaptation « Mode de présentation »

Mode de présentation Coefficient

H JO no 192 du 27. 10 . 1966, p. 3286/66.
(-') rO no L 318 du 18 . 12 . 1969 , p. 10 .
( 3 ) JO n° L 256 du 25 . 11 . 1970, p. 1 .

— en emballage
— en vrac dans un moyen de transport

1 ,—

0,95
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Article 2

Dans le cas où, pour des mandarines des catégories
de qualité Extra, I et II présentes en emballage
neuf du type « perdu », les opérations d' intervention
prévues respectivement aux articles 6 et 7 du règle

­

ment n° 159/66/CEE sont effectuées « emballage
compris », le prix d'achat est affecté, en plus des
coefficients visés à l'article 1er

,
d'un coefficient

d'adaptation concernant ce type d'emballage, lors
­

que :

— les produits sont distribués conformément à l'ar
­

ticle 7 ter paragraphe 1 sous a) premier tiret du
règlement n° 159/66/CEE et que,

— l'emballage n'est pas récupéré en vue d'une utili
­

sation ultérieure .

Le coefficient d'adaptation visé à l'alinéa précédent
est fixé de façon à ce que, appliqué au prix d'achat
affecté des autres coefficients, il en résulte une majo­
ration de ce prix de 1,3 unité de compte pour 100
kilogrammes net.

Article 3

Le présent règlement entre en vigueur le jour suivant
celui de sa publication au Journal officiel des Com­
munautés européennes . Il est applicable jusqu'au
28 février 1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 30 novembre 1970 .

Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2421/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

fixant les coefficients d'adaptation à appliquer au prix d'achat prévu pour les oranges
douces par le règlement (CEE) n° 2358/70 du Conseil

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 159/66/CEE du Conseil , du
25 novembre 1966, portant dispositions complé

­

mentaires pour l'organisation commune des marchés
dans le secteur des fruits et légumes ( J ), modifié par
le règlement (CîEE) n° 2515/69 ( 2 ), et notamment
son article 4 paragraphe 4,

considérant que, par le règlement (CEE) n° 2358 /
70 (3 ), le Conseil a fixé le prix de base et le prix
d'achat des oranges douces pour la période du 1 er

décembre 1970 au 30 avril 1971 ; que ces prix se

réfèrent à des produits de la catégorie de qualité I
répondant à certains calibres et présentés en embal­

lages ; que, en vertu de l'article 4 paragraphe 4 du
règlement n° 159/66/CEE, il est nécessaire de fixer
des coefficients d'adaptation destinés à permettre
le calcul des prix auxquels sont achetés les produits
qui ont des caractéristiques différentes ; que, en ce
qui concerne la qualité, il résulte des dispositions de
l'article 7 paragraphe 2 deuxième alinéa du règle

­

ment précité qu'il suffit de déterminer le coefficient
d'adaptation des catégories de qualité II et III ;

considérant que les différents coefficients d'adapta
­

tion nécessaires doivent être fixés en fonction des
cours constatés sur les marchés ;

considérant par ailleurs que , pour le calcul du prix
de base et du prix d'achat, le coût de l'emballage
dans lequel le produit est présenté n'est pas pris en
considération ; que, cependant, les produits soumis
aux interventions prévues aux articles 6 et 7 du
règlement n° 159/66/CEE peuvent avoir comme

caractéristiques d'être présentés en emballage neuf
du type « perdu » ; que, afin de favoriser l'achemine

­

ment de ces produits vers l'une des destinations pré­

vues à l'article 7 ter paragraphe 1 sous a ) premier
tiret du règlement n° 159/66/CEE, il convient, dans
ce cas , de prévoir l'achat de ces produits « embal

­

lage compris », lorsque l'emballage n'est pas récu
­

péré en vue d'une utilisation ultérieure ; que, toute
­

fois , un tel achat ne saurait être effectué que dans
la mesure où l'utilisation d'un emballage de cette
nature , d'un coût relativement élevé , est justifiée par
la valeur commerciale des produits en cause ; que,
dès lors , il convient de limiter l' achat des produits
« emballage compris » aux produits des catégories
des qualité Extra , I et II ,

considérant que les mesures prévues au présent règle
­

ment sont conformes à l'avis du Comité de gestion
des fruits et légumes ,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les coefficients d'adaptation, visés à l'article 4 para­
graphe 4 du règlement n° 159/66/CEE concernant

la variété, la catégorie de qualité, le calibre et le
mode de conditionnement sont, avec effet à partir
du 1 er décembre 1970, fixés comme suit pour les
oranges douces :

Coefficient d'adaptation « Variété »

Coefficient

V.irutes

— Moro , Tarocco, Ovale Cala-

brese, Belladona

— Groupe des Sanguinello, Navel
Comune, Valencia late

— Groupe des Sanguigno

— Biondo comune et autres va­
riétés

1 ,—

0,9

0.7

0,35

décembre
janvier , fé­

vrier , mars ,
avril

1,1

1 ,—

0,8

0,40

Coefficient d'adaptation « Catégorie de qualité

(<) JO no 192 du 27. 10 . 1966, p. 3286/66.
(2 ) IO n» L 318 du 18 . 12 . 1969, p. 10 .
( 3) JO n° L 256 du 25 . 11 . 1970, p. 3 .

Catégorie de qualité Coefficient

II

III

0,75
0,50



Mode de conditionnement Coefficient

1 —

0,95

— en emballage
— en vrac dans un moyen de transport
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Article 2

Dans le cas où, pour des oranges douces des caté
­

gories de qualité Extra, I et II présentées en emballage
neuf du type « perdu », les opérations d'intervention
prévues respectivement aux articles 6 et 7 du règle

­

ment n° 159/66/CEE sont effectuées « emballage
compris », le prix d'achat est affecté, en plus des
coefficients visés à l'article 1er

,
d'un coefficient

d'adaptation concernant ce type d'emballage, lors
­

que :

— les produits sont distribués conformément à l'ar
­

ticle 7 ter paragraphe 1 sous a ) premier tiret du
règlement n° 159/66/CEE et que,

— l'emballage n'est pas récupéré en vue d'une utili
­

sation ultérieure.

Le coefficient d'adaptation visé à l'alinéa précédent
est fixé de façon à ce que, appliqué au prix d'achat
affecté des autres coefficients , il en résulte une majo­
ration de ce prix de 1,2 unité de compte pour 100
kilogrammes net.

Article 3

Le présent règlement entre en vigueur le jour sui­

vant celui de sa publication au Journal officiel des
Communautés européennes . Il est applicable jus

­

qu'au 30 avril 1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970 .

Far la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

ANNEXE

— Moro,

— Ovale Calabrese,

— Belladonna ,

— Groupe des Sanguinello,
— Groupe des Sanguigno,
— Navel comune,

— Valencia late .

Coefficient d'adaptation « Calibre »

Calibre

a) variété Tarocco :

— plus de 88 mm
— 73 mm/88 mm
— moins de 73 mm
— mélange de calibres

b ) variétés énumérées à l'annexe :

— plus de 81 mm
— 67 mm/81 mm
— moins de 67 mm
— mélange de calibres

c) autres variétés :

— plus de 76 mm
— 61 mm/76 mm
— moins de 61 mm
— mélange de calibres

Coefficient

0,9
1-

0,9
0,9

0.9
1 ,-
0,9
0,9

0,9
1
0,9
0,9

Coefficient d'adaptation « Mode de conditionnement »
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2422/70 DE LA COMMISSION

du 30 novembre 1970

modifiant les prélèvements applicables à l'importation des produits transformés à base
de céréales et de riz

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 (2 ),
et notamment son article 14 paragraphe 4,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil, du 25
juillet 1967, portant organisation commune du
marché du riz (3), modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE) n° 1253/70, et notamment son
article 12 paragraphe 4,

considérant que les prélèvements applicables à
l'importation des produits transformés à base de
céréales et de riz, ont été fixés par le règlement
(CEE) n° 2408/70 (4) ;

considérant que le prélèvement applicable au produit
de base, dernièrement fixé, s'écarte de la moyenne
des prélèvements de plus de 0,25 unité de compte
par 100 kg de produit de base ; que les prélèvements
actuellement en vigueur doivent, dès lors, en vertu de
l'article 1 er du règlement (CEE) n° 1080/68 (5), être
modifiés conformément au tableau annexé au présent
règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir lors de l'importation
des produits transformés à base de céréales et de
riz, relevant du règlement (CEE) n° 1052/68 ( 6 ) et
fixés à l'annexe du règlement (CEE) n° 2408/70,
sont modifiés conformément au tableau annexé
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 1er décem
­

bre 1970.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 30 novembre 1970 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(*) JO n° 117 du 19 . 6. 1967, p. 2269/67.
( 2 ) JO n® L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
f 3 ) JOn<> 174 du 31.7.1967, p. 1 .
(4 ) Voir p. 13 du présent Journal officiel .

(5 ) TO no L 181 du 27. 7 . 1968 , p. 6 .
( 6 ) JO no L 179 du 25. 7. 1968 , p. 8 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 30 novembre 1970, modifiant les prélèvements applicables à
l'importation des produits transformés à base de céréales et de riz

Prélèvements en U.C. /100 kg

Numéro tarifaire Nomenclature à libellé simplifié Pays tiers
(sauf E.A.M.A.
et P.T.O.M. )

E.A.M.A.
P.T.O.M.

11.08 A II

11.02 E VI

11.01 F

11.02 A VI

Farine de riz (*)
Gruaux et semoules de riz ( J )

Flocons de riz (*)
Amidon de riz

4,897

4,897

8,391

2,830

4,647

4,647

7,891

0,280

(l) Pour la distinction entre les produits des n°* 11.01 et 11.02, d'une part, et ceux de la sous-position 23.02 A, d'autre part, sont considérés
comme relevant des nM 11.01 et 11.02 les produits ayant simultanément :
— une teneur en amidon supérieure à 45 •/• (en poids) sur matière sèche,
— une teneur en cendres (en poids) sur matière sèche , inférieure ou égale à 1 °/o pour le riz .
Les germes de céréales, même en farine, relèvent en tout cas du n" 11.02.



PUBLICATIONS DE LA COUR DE JUSTICE
DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES

Recueil de la jurisprudence de la Cour

Édité en allemand, français, italien et néerlandais

FB DM FF Lit . Fl.
Volumes I à XV et tables
( 1954 à 1969) 4.800 — 352,— 534,— 60.000 347,50
Volume XI (1965 ) 400,— 32,— 39 — 5.000 29,—
Volume XII (1966) 500 — 40,— 50,— 6.250 36,50
Volume XIII ( 1967) 500,— 40,— 50,— 6.250 36,50
Volume XIV ( 1968 ) 550,— 44,— 55,— 6.900 40,—
Volume XV (1969) 600,— 48,— 60,— 7.500 44,—
Volume XVI ( 1970) 750,— 60 — 83,— 9.375 54,50
Volume XVII (1971 ) 850,— 62,50 94,— 10.625 61,50

Recueil de textes (1967)

Deuxième édition revisée

(textes législatifs concernant
l'organisation, les compéten

­

ces, la procédure de la Cour
et index analytique) 200,— 16,— 20,— 2.500 14,50

Publications juridiques concernant
l'intégration européenne
(bibliographie)

Réédition 1966 300,— 24,— 29,— 3.750 22,—
Supplément 1967 150,— 12,— 15,— 1.870 11 ,—
Supplément 1968 150,— 12,— 15,— 1.870 11 ,—

Bibliographie de jurisprudence
européenne (1965)

concernant les décisions ju
­

diciaires relatives aux traités
instituant les Communautés
européennes 100,— 8,— 10,— 1.250 7,25
Supplément 1967 100,— 8,— 10,— 1.250 7,25
Supplément 1968 100,— 8,— 10,— 1.250 7,25
Supplément 1969 100,— 8,— 10,— 1.250 7,25

Les publications de la Cour sont en vente chez les libraires et aux adresses suivantes :

Belgique — Éts Emile Bruylant, 67, rue de la Régence, Bruxelles 1
Allemagne — Cari Heymann's Verlag, Gereonstrafie 18-32, 5000 Kôln 1
Pays-Bas — N.V. Martinus Nijhoff's Boekhandel, Lange Voorhout 9, Den Haag
France — Éditions du Recueil Sirey, 22, rue Soufflot, 75 - Paris 5e

Italie — Casa Editrice Dott. Giuffré, Via Solferino 19, I - 20 121 - Milano
ainsi qu'aux bureaux officiels de vente des publications des Communautés européennes .
Autres pays — Office des publications officielles des Communautés européennes ,

Case postale 1003, Luxembourg.
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